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مجلس الأمن 
السنة الخامسة والخمسون 

 
الجلسة ٤١٥٠ 

الجمعة، ٢ حزيران/يونيه ٢٠٠٠، الساعة ١١/٣٠ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-178
 

00-46128
*0046128*

(فرنسا) السيد لفيت  الرئيس: 
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد غانيلوف الاتحاد الروسي
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد ليستريه الأرجنتين
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد يلتشنكو أوكرانيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تشودري بنغلاديش 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد الجراندي تونس
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الآنسة دورانت جامايكا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وانغ ينغفان الصين
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فاولر كندا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وان مالي
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد حسمي ماليزيا 
 . . . . . . . . . السير جيرمي غرينستوك المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة أشيبالا – موسفي ناميبيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فان والصم هولندا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد هولبروك الولايات المتحدة الأمريكية    

 جدول الأعمال 
ـــهاكات الجســيمة للقــانون الإنســاني  المحكمـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين عـن الانت

الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام ١٩٩١ 
المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغـير ذلـك 
مــن الانتــهاكات الجســيمة للقــانون الإنســاني الــدولي المرتكبــة في إقليــم روانـــدا والمواطنـــين 
الروانديين المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعيــة وغيرهـا مـن الانتـهاكات المماثلـة المرتكبـة في 

أراضي الدول ااورة بين ١ كانون الثاني/يناير و ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤ 
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افتتحت الجلسة الساعة ١١/٤٥. 
التعبير عن الشكر للرئيس السابق 

الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): بمـا إن هـذه الجلسـة هــي 
الأولى التي يعقدها مجلـس الأمـن في شـهر حزيـران/يونيـه، أود 
أن أغتنـم هـذه الفرصـة لأشـيد، باسـم الـس، بسـعادة الســيد 
ـــه  وانـغ ينغفـان، الممثـل الدائـم للصـين لـدى الأمـم المتحـدة. إن
يمثل واحدة من أهم الحضارات في العالم، وقد أظهر مـهارات 
أبدى أعضاء الس جميعا إعجام ا. وإنني لعلى يقين بـأنني 
أعـبر عــن مشــاعر جميــع أعضــاء الــس عندمــا أعــرب عــن 
تقديرنا له للمهارة والفعالية والاعتداد والاستعداد التي أبداهـا 

خلال شهر أيار/مايو، الذي كان صعبا بشكل خاص. 
إقرار جدول الأعمال 

أُقر جدول الأعمال. 
ـــــة لمحاكمــــة الأشــــخاص المســــؤولين عــــن  المحكمـــة الدولي
الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبـت 

في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام ١٩٩١ 
المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين عــن 
أعمــال الإبــــادة الجماعيـــة وغـــير ذلـــك مـــن الانتـــهاكات 
الجسيمة للقانون الإنساني الـدولي المرتكبـة في إقليـم روانـدا 
والمواطنين الروانديين المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية 
وغيرها من الانتـهاكات المماثلـة المرتكبـة في أراضـي الـدول 
ــــــاني/ينـــــاير و ٣١ كـــــانون  اــــاورة بــــين ١ كــــانون الث

الأول/ديسمبر ١٩٩٤ 
الرئيس (تكلم بالفرنسية): أود أن أبلغ الـس بـأنني 
تلقيــت رســالة مــن ممثــل روانــدا، يطلــــب فيـــها دعوتـــه إلى 
ــس.  الاشـتراك في مناقشـة البنـد المـدرج في جـدول أعمـال ال
ووفقـا للممارسـة المتبعـة أعـتزم، بموافقـة الـس، دعـــوة ذلــك 
الممثـــل إلى الاشـــتراك في المناقشـــة دون أن يكـــون لـــه حــــق 

التصويت، وفقا للأحكام ذات الصلـة مـن الميثـاق والمـادة ٣٧ 
من النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 

لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 
بدعـوة مـن الرئيـس شـغل الســـيد موتابوبــا (روانــدا) 

مقعدا على طاولة الس. 
ــــاهم الـــذي  الرئيــس (تكلــم بالفرنســية): وفقــا للتف
توصـل إليـه الـس في مشـاوراته السـابقة، ســـأعتبر أن مجلــس 
الأمـن يقـرر توجيـه الدعـــوة، بمقتضــى المــادة ٣٩ مــن نظامــه 
الداخلي المؤقت، إلى السيدة كارلا ديل بونتي، المدعيـة العامـة 
للمحكمـــة الدوليـــة لمحاكمـــة الأشـــــخاص المســــؤولين عــــن 
الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في 
إقليــم يوغوســلافيا الســــابقة منـــذ عـــام ١٩٩١ وللمحكمـــة 
الجنائيـة الدوليـــة لمحاكمــة الأشــخاص المســؤولين عــن أعمــال 
الإبادة الجماعية وغير ذلك من الانتــهاكات الجسـيمة للقـانون 
الإنساني الدولي المرتكبة في إقليم رواندا والمواطنين الروانديـين 
المســـؤولين عـــن أعمـــــال الإبــــادة الجماعيــــة وغيرهــــا مــــن 
الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضي الـدول اـاورة بـين ١ 

كانون الثاني/يناير و٣١  كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

ـــم بالفرنســية): أرحــب بالســيدة ديــل  الرئيـس (تكل
بونتي وأدعوها إلى أن تشغل مقعدا على طاولة الس. 

يبــدأ مجلــس الأمــن الآن نظــــره في البنـــد المـــدرج في 
جـدول أعمالـه. ويجتمـــع مجلــس الأمــن وفقــا للتفــاهم الــذي 

توصل إليه في مشاوراته السابقة. 
سيسـتمع مجلـــس الأمــن في هــذه الجلســة إلى إحاطــة 
إعلاميـــة تقدمـــها المدعيـــــة العامــــة للمحكمتــــين الدوليتــــين 

ليوغوسلافيا ورواندا. 
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أعطي الكلمة للسيدة ديل بونتي التي أرحـب ـا مـرة 
أخـرى ترحيبـا حـارا. وقـد وجـه إليـها الـس دعـوة بموجـــب 
المـــادة ٣٩ مـــن نظامـــه الداخلـــي المؤقـــت لتقـــدم إحاطتــــها 

الإعلامية للمجلس. 
السيد ديل بونتي (تكلمت بالفرنسية): أود أن أقول 
بضـــع كلمـــــات فيمــــا يتعلــــق بالمحكمــــة الجنائيــــة الدوليــــة 
ليوغوسلافيا السابقة وبعد ذلـك، بمـا أنـني أتيحـت لي الفرصـة 
لقضـاء تسـعة أسـابيع في أروشـا في ثـلاث مناسـبات، سـأتكلم 

أمام الأعضاء عن حالة المحكمة الجنائية الدولية لرواندا. 
(تكلمت بالانكليزية) 

أبدأ ببضع كلمات عن المحكمـة المتعلقـة بيوغوسـلافيا 
ـــاطبت الــس في تشــرين الثــاني/نوفمــبر  السـابقة. منـذ أن خ
١٩٩٩، وقع عدد من التطـورات الـتي قـد ـم أعضـاء مجلـس 

الأمن. 
أولا، أود أن أقـول بعـض الشـيء عـن منظمـــة حلــف 
شمال الأطلسي. إنني أعلم أن هذا الأمر لا يهم مجلـس الأمـن. 
ـــأكدة مــن أن أعضــاء الــس يدركــون أن  ومـع ذلـك أنـا مت
مكتبي استلم في الأشهر الماضية شـكاوى مختلفـة وقـدرا كبـيرا 
مــن المعلومــات تتعلــق بادعــاءات بــأن منظمــة حلــف شمـــال 
الأطلسي، أو على نحو أدق بأن أفرادا وقادة من المنظمة، ربمـا 
ارتكبوا جرائم تقع في اختصـاص المحكمـة أثنـاء الحملـة الجويـة 
الـتي شـنتها المنظمـة علـــى جمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة في 

العام الماضي. 
وتلقى مكتبي تلك الادعاءات والمواد المؤيدة من عدة 
ـــامون الموكلــون مــن قبــل جمهوريــة  مصـادر، بمـا في ذلـك المح
يوغوسـلافيا الاتحاديـة ولجنـة برلمانيـة روسـية. وقـدم جمهوريـــة 
يوغوسلافيا الاتحادية مواد كثـيرة جـدا تتعلـق بحـوادث معينـة. 
وإضافة إلى ذلك نشرت منظمات حقوق الإنسان ومنظمـات 

أخرى عددا من التقارير والتعليقـات بشـأن الحملـة العسـكرية 
والقصف. 

ـــع  وبمـا أن للمحكمـة الدوليـة ولايـة قضائيـة علـى جمي
جرائم الحرب المحتملة في يوغوسلافيا السابقة، اعتبرت أن من 
واجـبي ومســـؤوليتي بصفــتي المدعيــة العامــة المســتقلة أن أقيــم 
ـــاءات. وفي عــام ١٩٩٩، أنشــأت ســليفتي  الشـكاوى والادع
ـــها، يتــألف مــن محــامين  القاضيـة أربـور فريقـا عـاملا في مكتب
عسكريين، ومحليين عسكريين وخـبراء آخريـن لبحـث وتقييـم 
جميع الشكاوى والادعاءات والمواد المشفوعة ا. وإضافـة إلى 
ذلك، قيم الفريق كل المزاعم الجديدة والمواد بعد ورودهـا إلى 
مكتـبي. ولقـد اسـتغرق تحليـل المـواد بعـــض الوقــت، وتضمــن 
فحـص جميـع الحقـائق تحليـلا قانونيـا مفصـــلا لجميــع جوانــب 

الولاية القضائية للمحكمة. 
 وأســتطيع الآن أن أعلــن الاســتنتاج الــذي توصلــــت
إليه، إثر النظر على النحو الأوفى في التقييم الذي أعده فريقـي 
لجميع الشكاوى والمزاعم، وأصرح بأنــه لا أسـاس لفتـح بـاب 
التحقيق في أي من تلـك الادعـاءات أو في الحـوادث الأخـرى 
ذات الصلـة بـالقصف الـذي قـــامت بــه منظمــة حلــف شمــال 
الأطلسي. وبالرغم من ارتكاب منظمة حلف شمال الأطلسـي 
بعـض الأخطـاء، أشـعر بارتيـاح كبـــير للتصريــح بــأن منظمــة 
حلــف شمــال الأطلســي لم تســتهدف عــن عمــد المدنيـــين أو 
أهدافا عسكرية غير شرعية في حملة القصـف. وأعـتزم إصـدار 
تفـاصيل عـن تقييمـي للمعايـــير المطبقــة في المســتقبل القريــب. 
ولكن هذا المحفل ليس المحفـل المناسـب لسـرد هـذه التفـاصيل. 
ـــس  وبـالرغم مـن ذلـك، شـعرت بـأن مـن الأهميـة أن أبلـغ ال
ـــتي توصلــت إليــها، لأن حملــة منظمــة  اليـوم بالاسـتنتاجات ال
حلـف شمـال الأطلسـي موضـوع هـام سـبب قـدرا كبـــيرا مــن 

التكهنات والتعليقات. 
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وينبغي أيضا ذكـر نتيجـة هامـة لحملـة منظمـة حلـف 
شمال الأطلسي، وبالتحديد الأثر الذي تركتـه، إضافـة إلى أثـر 
لائحـة الاـام الصـادرة بحـق الرئيــس ملوســفيتش وغــيره مــن 
المســـؤولين الصربيـــين الرفيعـــي المســـــتوى، علــــى اســــتعداد 
السلطات في بلغراد للتعاون مع المحكمة. فبعد هذيـن الحـادثين 
توقف التعاون مـع مكتـبي علـى الإطـلاق. وهـذا أعـاق بشـدة 
قدرتـي علـى استكمـــال تحقيقاتــي بشـــأن ضحايـــا صربيـين، 
لا سيما الضحايا المقيمون في جمهورية يوغوسلافيا الاتحاديـة. 
ولقــد حــرم المحققــون التــابعون لمكتــبي مــــن الحصـــول علـــى 
تأشــيرات دخــول إلى البلــد لمواصلــة تحقيقاتنــــا. وأنـــا أيضـــا 
تقدمت بطلب تأشيرة دخول للســفر إلى بلغـراد، ولكـن طلـبي 

رُفض أيضا 
وعندما تتهم المحكمة بأا ضد الصرب وبعدم وجـود 
تـوازن في أعـداد لوائـح الاـام الصـادرة عـن المحكمـة، تصبـــح 
تلــك الاامــات فارغــة بســبب عجــــزي عـــن الوصـــول إلى 

الضحايا وإلى الأدلة. 
وفيما يتصل بموضوع التعـاون بـين جمهوريـة كرواتيـا 
والمحكمة، يسرني أن أصـرح بـأن الحكومـة الكرواتيـة الجديـدة 
تظــهر اســتعدادها للتعــاون علــى النحــو الأوفى مــع المحكمــــة 
وتدلل عليه. ومن المؤكد أن هذا يدعـو إلى التشـجيع إلى حـد 
كبـير وبـدأ يقـترب مـن التعـــاون التــام. وعلــى ســبيل المثــال، 
شـهدنا عـبر الأشـهر القليلـة الماضيـة تسـليم مـلادن نــالتيليتش، 
المعـروف أيضـا بتوتـا، إلى لاهـاي. وفضـلا عـن ذلـــك، تســلم 
الحكومـة بالولايـة القضائيـة للمحكمـة وبحقـي في التحقيـــق في 
الحوادث التي وقعت داخل كرواتيـا، مثـل �عمليـة العاصفـة� 
في عـام ١٩٩٥. وسمحـت الحكومـة مؤخـرا أيضـــا للمحققــين 
ــــاعدوا في  التــابعين لمكتــبي بــإجراء تحقيــق لجمــع الأدلــة، وس
ـــاق رسمــي يتصــل بمركــز كتــبي في  العمليـة. وأخـيرا، أُبـرم اتف

زغرب. 

ولم يتبق سوى مجال واحد لم تتجـاوب فيـه جمهوريـة 
كرواتيـــا في الســـنوات الأخـــيرة في تعاوـــــا مــــع المحكمــــة: 
وبالتحديد وصولي إلى شهود تتوفر لديهم معلومات حساسـة 
في كرواتيا، وحصولي على الوثائق التي في حـوزة الحكومـة أو 
تحت سيطرا. وفي هـذا اـال، مـا زال يتعـين القيـام بأعمـال 
هامة، ولكني أعرب عن السـرور لإبلاغكـم بأنـه يجـري حاليـا 
إحــراز تقــدم. وأرجــو أن أتمكــن في المســتقبل القريــــب مـــن 
إبلاغكم بأن جمهورية كرواتيا تمتثل تمامـا لالتزاماـا بالتعـاون 

مع المحكمة. ولكنني لا أستطيع ذلك الآن. 
والمسألة الأخيرة بشأن يوغوسلافيا التي أود أن أثيرها 
تتعلـق بقضيـة أصبحـت بصـورة مـتزايدة مشـــكلة للمحكمــة، 
وهـي بـالتحديد طـوال الفـترة الـتي تسـتغرقها إجراءاتنـا، ســواء 
طــول المحاكمــات ذاــا أو الفــترة الكاملــة لاحتجــاز معظــــم 
المتهمين الذين تحتجزهم المحكمـة. ومحاكماتنـا بطبيعتـها صعبـة 
ــــهمين في  ومعقـــدة. والجرائـــم واســـعة النطـــاق وحقـــوق المت
الحصول على محاكمة نزيهة محمية بحماس. وغالبا ما تتعـارض 
الحاجة إلى ضمان التراهة مع الحاجة إلى ضمان تحقيـق العدالـة 
ــــا في مرحلـــة  علــى جنــاح الســرعة. ولدينــا الآن أربــع قضاي
المحاكمـة في لاهـاي، وتسـع قضايـــا تنتظــر البــدء. صحيــح أن 
الادعـاء العـام والدفـاع يقومـان في مرحلـة مبكـــرة بمحــاولات 
للتركيز على مجالات الخـلاف بينـهما، ولكـن يجـب ألا يغيـب 
عن بالنا أن نظامنا الأساسي يضمـن لجميـع المتـهمين الحـق في 

المحاكمة دون تأخير ليس له ما يبرره. 
لقـد أصبـح مـــن الواضــح بصــورة مــتزايدة أن دوائــر 
المحكمة الابتدائية تجد صعوبة في معالجـة عـدد المحاكمـات الـتي 
تنتظر اتخاذ قـرارات بشـأا. وبصـورة تقليديـة يتوفـر في كثـير 
من الولايات القضائية الوطنيـة سـبيلان للانتصـاف يعتـد مـا 
في تناول هذا النوع من الحــالات: أولا، إطـلاق سـراح المتـهم 
بكفالـة ريثمـا تجـري المحاكمـة؛ وثانيـا، تعيـين عــدد أكــبر مــن 
القضـاة لتنـاول عـبء العمـل القضـائي. وبالنســبة للمحكمــة، 
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ليســت مســألة إطــلاق ســراح المتــهمين بكفالــة، أو إطــــلاق 
ســراحهم بشــــروط حســـبما يعـــرف ذلـــك في مصطلحـــات 
المحكمـــة، خيـــارا متوفـــرا في معظـــم الحـــالات، لا ســــيما في 
ـــتي قــامت فيــها قــوة تثبيــت الاســتقرار باحتجــاز  الحـالات ال
المتــهمين وتســليمهم. وحســب تقييمــي، ليــس مــن دواعــــي 
الارتياح إطلاق سراح أشـخاص صـدرت بحقـهم لوائـح اـام 
في مجتمع لا تتوفر القـدرة للمحكمـة فيـه لإنفـاذ قراراـا دون 
ـــال،  تعـاون جميـع دول يوغوسـلافيا السـابقة. وعلـى سـبيل المث
مـن اليسـير إلى حـد كبـير لمتـهم صـدرت بحقـه لائحـة اــام في 
جمهوريـة صربسـكا أن يدخـل صربيـا، حيـث لا توجـد حاليـــا 

احتمالات معقولة لإلقاء القبض عليه. 
القاضي كلود جوردا، رئيس المحكمة، يعلم تماما هـذا 
الوضع وكتب مؤخرا إلى الجمعية العامة ومجلـس الأمـن محـددا 
ـــك  رؤيتـه لمسـتقبل المحكمـة. وأعلـم أنـه يجـري حاليـا ترجمـة تل
الوثيقـة وأـــا لم تتوفــر بعــد للأعضــاء، ولكــن تلــك الوثيقــة 
تتضمـن توقعـات السـيد جـوردا لحجــم عمــل دوائــر المحكمــة 
الابتدائيـة المحتمـل وتقـدم أفضـل التقديـرات لطـول الفـترة الــتي 
سـوف تسـتغرقها المحكمـة للنظـر في القضايـا بالمسـتوى الحـــالي 
ـــتي خلــص إليــها تحليــل الرئيــس تثــير  مـن المـوارد. والنتـائج ال
القلـق، وهـو يقـترح حـــلا مــن شــقين: تكويــن مجموعــة مــن 
القضــاة طــوال فــترة المقاضــاة يمكــن اللجــوء إليــهم حســــب 
الحاجة؛ وتفويض قانونيين للقيام بالأعمـال التفصيليـة الكثـيرة 
السابقة للمحاكمات للعمل باسم الدوائـر الابتدائيـة، ومـن ثم 
يتفرغ القضاة للتركيز على الإجراءات ذاـا. وأنـا أؤيـد هـذه 
ـــن حيــث المبــدأ. ولا بــد لنــا أن نجــد  المقترحـات الجوهريـة م
طريقـة لإجـراء محاكمـات نزيهـــة لجميــع المتــهمين في غضــون 
وقت معقول. وبطبيعة الحال، هـذا حـل تملـك زمامـه إلى حـد 
كبير الجمعية العامة، ولكني شـعرت أن مـن الضـروري إبـلاغ 
ــــديم دعمـــه  الــس بالمشــكلة أمــلا في أن يواصــل الــس تق

للمحكمة بصدد مواجهتها للتحديات الجديدة. 

(تكلمت بالفرنسية) 
وأود الآن أن أتكلــم عــن الوضــع المتصــــل بالمحكمـــة 
الجنائية الدولية لرواندا. وأعتقد أن أعضاء الـس علـى درايـة 
بالحكم الذي أصدرتــه محكمـة الاسـتئناف في ٣١ آذار/مـارس 
٢٠٠٠ في قضيــة بارايــاغويزا، والــذي ألغــى حكمــــا ســـابقا 
للمحكمـة ذاـا. والحكـم الجديـــد، الــذي يقضــي بــأن يبقــى 
المتهم السيد باراياغويزا رهن الاحتجاز، وبـأن محكمـة أروشـا 
يمكــن أن تحاكمــه غــير بطبيعــة الحــال علاقتنــا للتعــاون مــــع 

حكومة رواندا. 
ذهبنـا إلى هنـاك ثـلاث مـرات، ومكثنـــا في كــل مــرة 
ثلاثـــة أســـابيع. وكنـــا، بطبيعـــة الحـــــال، نجــــري تحقيقــــات 
ـــأت لنــا أيضــا فرصــة طيبــة  ومحاكمـات، ولكـن الزيـارات هي
لمقابلة أعضاء الحكومة، بما في ذلك الرئيـس كاغـامي، ووزيـر 

العدل ووزير الخارجية والمدعي العام. 
وأستطيع أن أؤكد للمجلس أن التعـاون مـع حكومـة 
روانـــدا أضحـــى الآن ممتـــازا. وأصـــرح أيضـــا أن الحكومـــــة 
الروانديـة، كدلالـة علـى الصداقـة، منحتـني هـذه المـرة تأشـــيرة 
دخول دائمة إلى رواندا. ويركز مكتبنا في كيغالي على إجراء 
التحقيقات. وفيما يتصل بالتحقيقات التي يتعين البدء فيـها في 
ـــة المحاكمــات إلى أروشــا لمتابعــة  هـذا الشـهر. قمنـا بنقـل أفرق
الجلســات عــن كثــب، مــع حصــــر التحقيقـــات الميدانيـــة في 

كيغالي. 
ـــذه  وفيمـا يتصـل ببرنـامج عمـل النصـف الثـاني مـن ه
الســنة، لدينــا الآن ٤٢ محتجــــزا مـــن المحتجزيـــن في أروشـــا. 
ويتوخى برنامجنا إلقاء القبض على ١٣ هاربا ما زالـوا طليقـي 
الســراح حــتى الآن. ويوجــد بعضــهم في جمهوريــة الكونغـــو 
الديمقراطية. وثمة فكرة جيدة لبعثة الأمم المتحدة تتمثـل في أن 
تكون لها ولاية مماثلة للولاية الممنوحة لقـوة تثبيـت الاسـتقرار 

لمساعدتنا في إلقاء القبض على المتهمين. 
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التعاون مع الـدول الأفريقيـة والـدول الأوروبيـة ممتـاز. 
ولدينــا فريــق اقتفــاء أثــر يجــري كافــة التحقيقــات الضروريــة 
لتحديـد أمـاكن وجـود الهـاربين؛ ويجـري القيـام بذلـك بطبيعـــة 
الحــال بالتعــاون مــع الســــلطات القضائيـــة في شـــتى البلـــدان. 
وصـدرت حـــتى الآن أحكــام علــى ثمانيــة أشــخاص متــهمين. 
ــهم  واعـترف ثلاثـة مـن هـؤلاء الثمانيـة، منـهم بجرمـهم. مـن بين
جـورج روغيـف، وهـو صحفـي بلجيكـــي صــدر عليــه حكــم 
بالأمس بالسجن ١٢ سنة. وفي الوقت الراهن، تجـري محاكمـة 
واحـدة، ضـــد باغيليشــما، الأمــر الــذي يعــني أن هنــاك أربــع 
ــــدء تلـــك  محاكمــات لم تبــدأ حــتى الآن. والســبب في عــدم ب
المحاكمات حتى الآن يعــزى إلى أن الدفـاع اعـترض بتقـديم ١٢ 
طعنـا تمـهيديا ضمـن الإجـراءات. وسـوف أفســـر ذلــك: طلبنــا 
محاكمة من صـدرت ضدهـم قـرارات اـام في محاكمـة منفـردة 
يتعين عليهم فيها الإجابة على نفـس الجرائـم ونفـس الأعمـال. 
الأمـر الـــذي يعــني أنــه ســيكون لدينــا محاكمــة تســمى قضيــة 
ــــة وزراء ســـابقين محتجزيـــن الآن في أروشـــا.  حكوميــة لثماني
ــــاط  وهنـــاك محاكمـــة تســـمى قضيـــة عســـكرية، لأربعـــة ضب
عسـكريين مـن الرتـــب العاليــة. وهنــاك قضيــة تتعلــق بوســائل 
الإعلام، لثلاثة صحفيين، وناشر ومالك محطة إذاعة. وتنطـوي 
محاكمتـان علـى قضيـة بوتـار لسـتة متـهمين، وقضيـة سـيانغوغو 
لأربعــة متــهمين. الأمــــر الـــذي يعـــني أن هنـــاك ٣٥ محتجـــزا 
– وأنا على يقين – من ذلك – في أن  ينتظرون المحاكمة. ونأمل 
تبـدأ تلـــك المحاكمــات في هــذه الســنة، لأن دائــرة الاســتئناف 

سوف تصدر قراراا، مما يمكن من بدء المحاكمات. 
وثمة مشكلة اكتشفناها أثنـاء مـهمتنا الأخـيرة مفادهـا 
أنـه مـا زال يوجـد في روانـدا مقـابر مشــتركة كثــيرة لم تفتــح 
بعد. وبحثت هـذه المشـكلة مـع الرئيـس كاغـام، واتفقنـا علـى 
أننا، سوف نقوم بالتعاون مع السلطات الرواندية، بفتح جميع 
تلك المقابر المشتركة، لأني أعتقد بأن وجود ٣٠ أو ٥٠ جثـة 
في المراحيض، حسبما وجـدت في أثنـاء زيـارتي الأخـيرة، أمـر 

ـــن  غـير مقبـول علـى الإطـلاق. وهـو أمـر غـير مقبـول سـواء م
ــرء أن  وجهـة نظـر الإجـراءات الجنائيـة – حيـث يتعـين علـى الم
يحصي عدد الأشخاص الذين قتلوا – وهو، فضـلا عـن ذلـك، 
غير مقبول من وجهة نظـر، وهنـا اتفـق معـي الرئيـس كاغـام، 
مؤداهـا أنـه يتعـين دفـن الضحايـا بالطريقـة الـتي تليـق بالبشـــر. 
وهذا يعني أني أعتزم الآن استخدام الأفرقة القضائية التابعة لنـا 
في كوســوفو لفتــح تلــك المقــابر المشــتركة في ايــة تشــــرين 
الأول/أكتوبـر، عندمـا لا يكـون بمسـتطاع تلـــك الأفرقــة بعــد 
ذلك الوقت أن تعمل في كوسـوفو بسـبب الأحـوال المناخيـة، 
وأرسل بعض الأفرقـة القضائيـة إلى روانـدا للمسـاعدة في نقـل 

الجثث من المقابر المشتركة. 
وتقابلت مع رابطـات النـاجين مـن الإبـادة الجماعيـة، 
ومع الناجين أنفسهم؛ بطبيعة الحال، المشكلة ما تـزال خطـيرة 
جدا فيما يتصـل بحالـة أولئـك النـاجين. وسـوف أطـرح مثـالا 
واحدا فقط لإظهار العنصر الاجتماعي أيضا. اغتصبت إمـرأة 
ـــن العمــر ٢٧ عامــا خمــس مــرات. وأصيبــت بطبيعــة  تبلـغ م
الحـال، بــأضرار ومــا تــزال تحمــل علامــات بعــض الجــروح؛ 
وأنقذت لأا كانت تحت الجثث، واكتشفها الصليب الأحمـر 
وهـــي لا تـــزال حيـــة. وأنقـــــذت. وأنجبــــت طفــــلا نتيجــــة 
للاغتصـاب، ولكنـــها، بطبيعــة الحــال، قوبلــت بــالرفض مــن 
جانب أسرا، وتعيـش الآن وحيـدة في أوضـاع يائسـة. كـان 
ذلـك اجتمـاع مـن الاجتماعـات الـــتي أجريتــها مــع النــاجين. 

والوضع بالغ الخطورة في هذا الصدد. 
ــــر المحتجزيـــن  والوضــع خطــير أيضــا مــن وجهــة نظ
الروانديين. وتمكنت من القيام بزيارتين إلى سـجنين مـع وزيـر 
العـدل في روانـدا. والطاقـة الاسـتيعابية لهذيـــن الســجنين تجــيز 
٢٠٠٠ محتجز، ويؤيان حاليا ٠٠٠ ٨ فرد. مما يعني أنـه ليـس 
بمستطاع المحتجزين التمدد للنوم. وبطبيعة الحال، يشـعر وزيـر 
العدل بقلق بالغ إزاء هذه المشكلة. إـم يحـاولون الآن العمـل 
بنظام للعدل يعرف بنظام غاتشاتشـا، ويعـني إرسـال السـجناء 
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إلى قراهم للمحاكمة بالطريقة التقليدية. وأعتقد أن هـذا حـل 
ـــة هــؤلاء  مثـالي، لأن مـن المسـتحيل بصـورة موضوعيـة محاكم

المحتجزين. 
وبصـدد اسـتراتيجيتنا في المسـتقبل، حـدد مكتبنـــا ٩٠ 
ــــهم يجـــرى حاليـــا تقصـــي أمرهـــم، وكلـــهم  مــن المشــتبه في
مســؤولون عــن الإبــادة الجماعيــة وعــــن انتـــهاكات أخـــرى 
للقـــانون الإنســـاني الـــدولي. وثمـــة أولويـــة تتصـــــل بقضايــــا 
الاغتصـاب. مـا حـــدث في روانــدا غــير معقــول. ونعتقــد أن 
بمستطاعنا توجيه قـرارات اـام ضـد هـؤلاء المتـهمين التسـعين 
بنهاية العام المقبل. وأجرينا أيضا تحقيقات مالية بشـأن روانـدا 
ويوغوسلافيا السابقة. وليس لدينا العدد الكافي مـن الموظفـين 
ــــات الماليـــة. وبالنســـبة لروانـــدا يقـــوم  للقيــام بتلــك التحقيق
شــخصان بــإجراء التحقيقــات الماليــة وبالنســبة ليوغوســـلافيا 
السابقة لدينا فقط ثلاثة أشـخاص. وسـوف أحتـاج إلى أفرقـة 
أكبر للقيام ذه المهمة، وآمل في أن تتوفر وظائف جديـدة في 
الميزانيـة المقبلـة. وهـذه مسـألة هامـة للغايـة بالنسـبة لأنشـــطتنا. 
فإذا أوقفنا التمويل – أي حسـابات المصـارف – لمـن صـدرت 
بحقــهم قــرارات اــام، فإننــا لا نزيــد مــن صعوبــــة هروـــم 
فحسب بل إن الأموال، وفقا لقرار قضاة الدوائر، ستسـتخدم 

أيضا لتقديم تعويضات للضحايا. 
هذا مهم للغاية بالنسـبة لروانـدا. وسـوف يكـون مـن 
المؤسـف ألا نتمكـن مـن الحصـول علـى مثـل هـذا القـــرار مــن 
ـــا.  القضــاة. بيــد أنــه توجــد مشــكلة. فــهناك ثغــرة في قانونن
ولا توفـــر أحكامنـــا الإجرائيـــة إمكانيـــة لمصـــادرة الأمـــــوال 
المحتجـزة. وهـذا هـو السـبب في أننـا سـنطلب إجـــراء تغيــير في 

هذه الأحكام. 
ولن آخذ المزيد من وقت الس. وأنـا مسـتعدة للـرد 

على أية أسئلة قد يود الأعضاء طرحها. 

السيد حسمي (ماليزيا) (تكلم بالانكليزية): اسمحـوا 
لي أن أبــدأ بشــــكركم ســـيدي علـــى تخصيـــص أول جلســـة 
للمجلس برئاستكم للاستماع إلى العـرض المقـدم مـن السـيدة 
ــــائيتين  كـــارلا دل بونـــتي، المدعيـــة العامـــة للمحكمتـــين الجن

الدوليتين ليوغوسلافيا السابقة ولرواندا. 
ونرحـب بحـرارة بحضـــور الســيدة دل بونــتي بيننــا في 
الس للمرة الثانية منذ تعيينها مدعيـة عامـة. ونشـكرها علـى 
ـــك الــذي قدمتــه إلى الــس  العـرض الموجـز والشـامل مـع ذل
بشــأن المحكمتــين ولا ســيما بشــأن المحكمــة الجنائيــة الدوليـــة 
لرواندا، طبقا لما وعدت به الـس في عرضـها خـلال تشـرين 

الثاني/نوفمبر الماضي. 
ـــين  إننــا ننظــر إلى إنشــاء هــاتين المحكمتــين المخصصت
بوصفـه مـن التطـورات الهامـة في تطبيـق القـانون الـــدولي فيمــا 
يتعلق بمقاضاة الأفراد المتهمين بارتكاب جرائـم حـرب وإبـادة 
وجرائم ضد البشرية. وعندما أسس الس المحكمتـين أبحـر في 
مياه مجهولة. إن الأمم المتحـدة بتأسيسـها ودعمـها المحكمتـين، 
إنما اتخذت تدابير تتسم بالنبل وبعد النظر على السواء. ورغـم 
أن الأحـداث في كوسـوفو وأمـاكن أخـــرى أظــهرت الفجــوة 
القائمــة بــين الأمــاني والوقــائع، فســوف يســجل التـــاريخ أن 
اتمع الدولي، عن طريق هاتين المحكمتين المخصصتين، سـعى 
إلى الدفـاع عـن القيـم الإنســـانية وأســهم في اســتعادة الســلام 
وصيانتــه مــن أجــزاء مــن العــالم عصفــت ــا أعمــال عنـــف 

لا توصف. 
ويســر ماليزيــا أن تلاحــظ أن المحكمتــين تطورتـــا إلى 
محكمتـــين جنـــائيتين دوليتـــين عـــاملتين بالكـــــامل، تقدمــــان 
محاكمات عادلة إلى المتهمين في الوقـت الـذي توفـران الحمايـة 
فيه للضحايا والشهود. ونحن نثـني علـى الطريقـة الـتي عـالجت 
ا وحدة الضحايا والشهود بالمحكمتين القضيـة الهامـة المتعلقـة 
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بتوفـير تدابـير الحمايـة للشـــهود الذيــن يقفــون أمــام المحكمــة، 
وكذلك الاستشارة القانونية والدعم. 

ولتعــاون الــدول أهميــة حيويــة لنجــاح ســير أعمـــال 
المحكمتين. وهــذا صحيـح علـى الأخـص بالنسـبة لتنفيـذ أوامـر 
الاعتقـال والحبـس المؤقـــت ونقــل المشــتبه فيــهم والأشــخاص 
ـــدى  المتــهمين إلى مركــزي المحكمتــين نظــرا لأنــه لا يوجــد ل
المحكمتــين قــوة شــرطة أو اختصــاص مســتقل لتنفيــــذ أوامـــر 
اعتقال المشتبه فيهم. ومن الواضح أن التنفيذ العاجل والفعـال 
لأوامر الاعتقال الصادرة عن المحكمتين كـان ولا يـزال حاسمـا 

لقدرة المحكمتين على أداء مهامها بصورة فعالة. 
ونشــير إلى أنــه، في حالــة المحكمــــة الجنائيـــة الدوليـــة 
ـــدول مؤيــدة للمحكمــة. وقــد ظــهر هــذا  لروانـدا، كـانت ال
التأييد بوضوح في إلقاء القبض علـى أوغسـطين ينـذر ليامانـا، 
ــــا بتـــاريخ  رئيــس الأركــان الســابق لقــوة الــدرك، في بلجيك
٥ شــباط/فــبراير ٢٠٠٠؛ وضــابطين كبــــيرين مـــن القـــوات 
الروانديـة المســـلحة، همــا فرانســوا زافــير زوونمــايي في فرنســا 
ـــاهوتو في الدانمــرك بتــاريخ ١٥ شــباط/فــبراير  وإنوسـنت زاغ
٢٠٠٠؛ وعلي جين ديديو كاموهـاندا وزيـر الثقافـة والتعليـم 
العــالي الســابق في حكومــة روانــدا المؤقتــــة عـــام ١٩٩٤، في 
فرنسـا أيضـا بتـاريخ ٧ آذار/مـارس ٢٠٠٠؛ وبتســـليم القــس 
اليزافان نتاكيروتيمانا من قبل الولايات المتحـدة إلى معتقـلات 

الأمم المتحدة في أروشا بتاريخ ٢٤ آذار/مارس ٢٠٠٠. 
ومـن المؤسـف أن الوضـع لم يكـن ـذا الشـكل فيمـــا 
ـــة ليوغوســلافيا. ونحــن نعــرب  يتعلـق بالمحكمـة الجنائيـة الدولي
بصفة خاصة عن خيبة أملنا إزاء استمرار الاتجاه غـير المتعـاون 
من جانب جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، على نحو ما ذكرته 
توا السيدة دل بونتي. ونكرر قلقنا الشديد من أن الأشـخاص 
المحكـوم عليـهم علنـا لا يزالـون أحـــرارا. ويناشــد وفــدي مــن 
لديهم القدرة علـى بـذل المزيـد مـن الجـهود الجـادة والمصممـة 

ـــهم  القيـام بذلـك بقصـد اعتقـال مجرمـي الحـرب هـؤلاء وتقديم
ـــك ســيكون  للعدالـة في أقـرب وقـت ممكـن. وعـدم القيـام بذل
بمثابة إبلاغ المسؤولين عن هذه الجرائم المشينة برسالة خاطئة. 
ومن سوء الطالع أنه سيعبر أيضا عن افتقار اتمع الـدولي إلى 
الحزم أو الإرادة السياسية لمعالجـة هـذه الجرائـم. وأن اسـتمرار 
وجـود الأشـخاص المحكـوم عليـــهم في دول وكيانــات معينــة، 
يتمتعـون بحصانـة فعليـة، مـن شـأنه لا أن يبعـث فقـــط برســالة 
خاطئة، وإنما أن يسهم أيضا في إبقـاء جـو مـن الخـوف وعـدم 
ـــات.  الأمـان بمنـع عـودة اللاجئـين، ولا سـيما في منـاطق الأقلي
وأن اعتقـال ومقاضـــاة مجرمــي الحــرب المحكــوم عليــهم ليــس 
قضية عدالة فقط ولكنـه قضيـة ستسـهم بقـدر كبـير في عمليـة 

التئام الجراح والمصالحة وفي الحصول على السلام ودعمه. 
ولا تـزال ماليزيـا تؤمـن بـأن أعمـال المحكمتـين إســهام 
خطير الأهمية ليس فقط في إقامة العدالـة وإنمـا أيضـا في عمليـة 
التئـام الجـراح في المنطقتـين، ممـا سيسـهم بقـدر غـــير ضئيــل في 
تعزيـز عمليـة اسـتعادة السـلام والأمـن والاسـتقرار في المنـــاطق 

ذات الصلة. 
ويود وفدي أن يسأل المدعية العامة، في هـذه المرحلـة 
من ملاحظاتنا، عن برامج التوسـع للمحكمتـين. ونحـن نؤمـن 
بأن برامج التوسع هذه هامة في زيادة الوعي بـدور المحكمتـين 
في حماية وتعزيز القيم الإنسانية، ولذلك ينبغي لها أن تستمر. 
وتستحق المحكمتان الدعم غير المقيد مـن هـذا الـس 
ــــب أعمالهمـــا. لقـــد قدمـــت المدعيـــة العامـــة  في جميــع جوان
للمحكمتـين تـوا نـداء مباشـرا إلى الـس ـذا الدعـم. ويجــب 
على هذا الس أن يستجيب بصورة سليمة لنداء السـيدة دل 
ـــة اتمــع الــدولي بجديــة  بونـتي. ويجـب أن يعـالج الـس وبقي
قضية مجرمي الحرب المحكوم عليـهم والذيـن لا يزالـون أحـرارا 

ومسألة عدم التعاون مع المحكمتين ذا الصدد. 
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السيد جيرمي غرينسـتوك (المملكـة المتحـدة) (تكلـم 
بالانكليزيـة): أهنئكـم ســـيدي بحــرارة علــى توليكــم الرئاســة 

وأشارككم في تحية سلفكم القدير. 
إنه لحسن جدا أن نرى السيدة دل بونتي مـرة أخـرى 
في الس. ونود أن نقدم تقديرنا للطريقـة القويـة والفنيـة الـتي 
تدير ا أعمالها الهامة والمعقدة جدا. والمملكة المتحـدة ملتزمـة 
بشـدة ـاتين المحكمتـين. لقـد دأبنـا دائمـا بالكـامل علـى دعــم 
أعمال المدعية العامة لجلب المسـؤولين عـن الفظـائع في روانـدا 
ــــذا  ويوغوســلافيا الســابقة أمــام المحكمــة وســوف نواصــل ه

الدعم. 
ويسرنا ما أحرز مـن تقـدم في الشـهور الماضيـة، وقـد 
رأينـا كثـيرا مـن التطـــورات الإيجابيــة، مثــل الاعتقــالات الــتي 
وقعــت في أوروبــا للقــادة العســــكريين والسياســـيين الهـــامين 
المتهمين بالقيام بــأدوار رئيسـية في الاعتـداءات الـتي وقعـت في 
البوسنة ورواندا. وكانت هناك عدة أحكـام هامـة في المحكمـة 
الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمـة الجنائيـة الدوليـة 
لرواندا. وقامت الحكومة الكرواتية الجديـدة بتحركـات هامـة 
نحـو تلبيـة التزاماـا للمحكمـــة الجنائيــة الدوليــة ليوغوســلافيا 
الســابقة، وتســرنا رؤيــة العلاقــات الــتي تحســنت كثــيرا بـــين 
ــتي في  محكمـة روانـدا وروانـدا بمسـاعدة ظـهور السـيدة دل بون
عــدة مناســبات في محكمــة أروشــا ونجاحــها في الوصــول إلى 
روانــدا بتلــك التأشــيرة. ونحــن نشــكرها علــى هــــذا الجـــهد 
المستمر. ومن الصحيح أن تبقـى محكمـة روانـدا تحظـى بانتبـاه 

عالي المستوى. 
وبالرغم من ذلك فإن هناك عـددا كبـيرا مـن المحكـوم 
ـــا في ذلــك كبــار المحكــوم  عليـهم الذيـن لا يزالـون أحـرارا، بم
ـــا بموجــب  عليـهم. ونـود أن نـرى جميـع الـدول تفـي بالتزاما
قرارات مجلس الأمن باعتقـال المحكـوم عليـهم عندمـا يكونـون 
في دائـرة اختصاصاـا، ونديـن رفـــض بلغــراد الصريــح تنفيــذ 

ـــاون مــع محكمــة  قـرارات الـس الإلزاميـة الـتي تدعـو إلى التع
يوغوسـلافيا. وفي روانـدا مـن الواضـح مـن عـرض الســيدة دل 
بونتي هذا الصباح أن البلد لا يزال يواجه حالة مزعجة جدا. 
وفيمـا يجـري اعتقـال المزيـد مـن الأشـخاص - ونحـــن 
نرحب بالدلائل الصادرة عن السيدة دل بونـتي علـى ملاحقـة 
المزيد من المشتبه فيـهم - مـن الأهميـة بمكـان أن تتمكـن كلتـا 
المحكمتين من محاكمة المتهمين بصورة عاجلـة. ونشـعر بـالقلق 
إزاء تقرير المدعية العامة الذي يفيد باسـتمرار وجـود مشـاكل 
في تقليل مدد التأخير، ونتفهم السبب الذي تطلـب مـن أجلـه 
المزيد من الموارد. ونحن نرحب بالتقرير الـذي أصـدره مؤخـرا 
فريق الخبراء التابع للأمم المتحدة، ونرحب بالجهود التي تبذلها 
كلتا المحكمتين مـن أجـل تنفيـذ توصيـام. ونتطلـع إلى إجـراء 
تحسينات أخرى في كفاءة المحكمتين. ونرحب كذلك بمبـادرة 
القضــاة التــــابعين للمحكمـــة الجنائيـــة الدوليـــة ليوغوســـلافيا 
بالسـعي إلى اتخـاذ تدابـير إضافيـة للتعجيـل في الإجـراءات الـــتي 
تسـبق المحاكمـات وإجـراءات المحاكمـات نفسـها. ونتطلـــع إلى 
تلقــي تقريــر الرئيــــس جـــوردا بشـــأن هـــذه الجوانـــب، وإلى 
الاسـتماع لآراء الأمـــين العــام بشــأن الأفكــار الــتي يطرحــها 

القضاة.  
ــــل المملكـــة  الرئيــس (تكلــم بالفرنســية): أشــكر ممث

المتحدة على الكلمات الرقيقة التي وجهها إليَّ. 
ــــم بالاســـبانية):  الســيد ليســتريه (الأرجنتــين) (تكل
أولا، اسمحوا لي، حضرة الرئيـس، أن أهنئكـم، سـيدي، علـى 
ــــس. واسمحـــوا لي أيضـــا أن أشـــارككم  تبوئكــم رئاســة ال
الكلمــات الــتي وجــهتموها إلى الرئيــس في الشــــهر المـــاضي، 

السفير وانغ ينغفان.  
ــــتي علـــى  إننــا نشــكر المدعيــة العامــة كــارل دل بون
الإحاطـة الإعلاميـة الـتي قدمتـها لنـا للتـو، وهـي تبـين لنـا مـــرة 
ـــتي يواجهــها مكتبــها.  أخـرى مـدى التحديـات والمتطلبـات ال
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وأود أن أعـرب عـن تـأييد بـلادي لهـا في العمـل المثـــالي الــذي 
تضطلع به. 

هذه هي الفرصة الثانية التي تتاح للمجلس للاستماع 
إلى تقرير تقدمه السيدة دل بونتي ، بعـد مـرور مـا يزيـد علـى 
ستة أشهر بقليل من تقديمها التقريـر السـابق. ونحـن نعتقـد أن 
تلقي التقارير بانتظام أمــر  مفيـد للنظـر في موقـف الـس مـن 
الهيئات القضائية التي أنشـأها. ويجـب متابعـة هـذا النـهج كـي 
يتسنى لنا مواصلة الاسـتفادة بانتظـام مـن التجـارب المتشـاطرة 

والتوصيات التي ترمي إلى إيجاد حلول للمشاكل الناشئة.  
ــــى  ولقــد رحبــت الأرجنتــين بإنشــاء المحكمتــين وعل
الرغم من الشك الذي أبداه البعض في بادئ الأمر، فـإن كلتـا 
ــــــوم وتظـــــهران أن باســـــتطاعتهما  المؤسســــتين تعمــــلان الي
الاضطلاع بدور هام في الجهود التي نبذلها مـن أجـل مكافحـة 
ــــز الســـلم والأمـــن  العنــف والإفــلات مــن العقــاب وفي تعزي
الدوليــين. وهاتــان المؤسســتان أثبتتــا أمــا أداة خلاقـــة بيـــد 
ــــير في  اتمــع الــدولي، وأمــا تســهمان في إحــراز تقــدم كب
القـانون الـدولي. والواضـح أن عمـل كلتـا المحكمتـين لـه أهميـــة 
كـبرى بالنسـبة لعمـل المحكمـــة الجنائيــة الدوليــة في المســتقبل. 
فكـل مشـكلة تواجهــها المحكمتــان، وكــل خطــوة إلى الأمــام 
أو إلى الوراء ستشكل أيضا بلا شك سـابقة قيمـة للمحكمـة. 
فنظامهما الداخلي والأدلة مفيدة على سـبيل المثـال، في إعـداد 

أنظمة المحكمة الجنائية التي سيعلن عنها قريبا. 
ولقد شهدت محكمتـا روانـدا ويوغوسـلافيا ومكتـب 
المدعيـــة العامة نموا وتعـــــزيزا. وعلـى الرغـم مـن ذلـك، فـهي 
لا تــزال تواجــه عــددا مــن المشــاكل الــتي تناولهــا باســـتفاضة 
وبجدارة التقرير الكـامل الـذي رفعـه فريـق الخـبراء وقيمـوا فيـه 
ـــين. ولقــد رفــع ذلــك التقريــر في تشــرين  عمـل كلتـا المحكمت
 .A الثاني/نوفمبر الماضي إلى الجمعية العامة في الوثيقة 54/634/
وهذا المحفل أو هذه المناسبة ليسا مناسبين للنظـر بـالتفصيل في 

تلـك التوصيـات بيـد أنـه لا يسـعنا إلا أن نذكـر أن التعليقــات 
والمقترحــات تصــــف بوضـــوح مختلـــف المشـــاكل الـــتي يتـــم 

مواجهتها.  
واليوم، وفي مجلس الأمن، لا بد لنـا مـع ذلـك مـن أن 
نذكر مع الشعور بالجزع المتزايد أن شـاغلنا الرئيسـي لا يـزال 
يتمثل في كفالة التعاون الكامل من الـدول الأعضـاء في الأمـم 
المتحـدة كـي يصبـح بالإمكـان تنفيـذ القـرارات الـــتي تتخذهــا 
هاتــان المحكمتــان. وتحفــــظ الحكومـــات عـــن توفـــير الدعـــم 
للمحكمة إشارة سـلبية يمكنـها أن تقـوض الجـهود الـتي يبذلهـا 
اتمـع الـدولي. وهـذا الموقـف السـلبي ليـس جديـدا، والعديـــد 
من البيانات التي استمعنا إليــها في مناقشـات سـابقة في الـس 
أطلقت صفارة الإنذار. وعلى الرغم من إحـراز بعـض التقـدم 
ــــك الحـــين، فـــإن الرفـــض وانعـــدام التعـــاون أمـــران  منــذ ذل

مستمران، وهذه مسألة تدعونا إلى الشعور بالقلق. 
ويأسـف وفـد بـــلادي لأننــا في حاجــة إلى أن نناشــد 
الــــدول مــــرة أخــــرى أن تتعــــاون مــــع محكمــــتي روانــــــدا 
ويوغوسلافيا. ونأسف بصورة خاصة للموقـف الـذي تتخـذه 
جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة. ونرحـــب مــن جهــة أخــرى 
بالتعليقـات الـتي أبدـا السـيدة دل بونـتي فيمـا يتعلـق بــالموقف 
الإيجـابي للحكومـة الجديـدة في كرواتيـا وـــج التعــاون الــذي 
تنتهجـــه حكومة روانــــدا. فـهذا التعـاون ليـس أمـرا اختياريـا 
أو مزاجيا. إنه التزام قانوني يفرضه مجلس الأمن، وعليه تعتمد 
إمكانيـة تحقيـق العدالـــة، حيــث أن المحكمتــين لا تملكــان آليــة 
ــة.  التنفيـذ الخاصـة مـا الـتي تمكنـهما مـن جعـل قرارامـا فعال
وعـدم الامتثـال للالـتزام بالتعـاون يشـــكل انتــهاكا لنظاميــهما 
الأساسي ويقوض الهدف الذي أنشـئت المحكمتـان مـن أجلـه. 
ويجب ألا يظل مجلس الأمن صامتا حيال هذه الحالـة، وينبغـي 

اتخاذ القرارات بشأا. 
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ويجــب علــــى مجلـــس الأمـــن أن يســـاعد المحكمتـــين 
والمدعية العامة بغية الاضطلاع بالمهام الموكولـة إليـهم، حيـث 
أن المشاكل الرئيسية التي يواجهوا لا تزال تتعلق بعوامل غير 
خاضعـة لســـيطرة هــاتين الهيئتــين أو للــهيئتين ســيطرة ضئيلــة 

عليها. وهذه مسؤولية الس ولا سيما في هذه المناسبة. 
ومرحلة تعزيز المحكمتين باتت وراءنا. والواضح الآن 
ـــدة أو إجــراء إصــلاح  أنـه قبـل التخطيـط لإنشـاء أدوات جدي
مؤسسي، نحتاج إلى تزويدهما بالوسائل التي تمكنهما من إنجاز 

المهام الموكولة إليهما. 
ونحن ندرك أن المحكمتـين تحتاجـان إلى مـوارد بشـرية 
ومادية كافية ومناسبة للاضطلاع بعملهما على نحـو فعـال في 
جميـع المراحـل. وفي هـذا الصـــدد، نــود أن نســأل عــن مــدى 
ــــب المدعيـــة العامـــة  التقــدم المحــرز في مــلء الشــواغر في مكت
ـــام المــاضي. ومــا هــي  للمحكمـة الدوليـة لروانـدا مقارنـة بالع
التوقعـات المسـتقبلية، ومــا هــي النتــائج الــتي أحرزــا برامــج 
تدريـب الموظفـين الجـدد؟. ونـود أيضـا أن نطلـب إلى الســـيدة 
دل بونتي أن تقدم لنا بعـض التعليقـات الإضافيـة حـول فعاليـة 
نظــام الدعــم الإداري، لا ســيما فيمــا يتعلــق بالتنســــيق بـــين 
ـــام في محكمــة روانــدا بشــأن التأخــيرات  الدفـاع والادعـاء الع
الناجمة عن مشاكل الترجمة وتوفر الغرف ووفـرة المسـائل الـتي 

تسبق المحاكمات. 
الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): أشـــكر ممثــل الأرجنتــين 

على الكلمات الرقيقة التي وجهها إليَّ. 
السـيد تشـودري (بنغلاديـش) (تكلـــم بالانكليزيــة): 
اسمحوا لي أن أبدأ كلامي بالإعراب لكـم، سـيدي، عـن أحـر 
انئنـا علـى تبوئكـم رئاسـة الــس. ونحــن علــى ثقــة بــأنكم 
سـتعتمدون حيويـة ورؤيـا جديدتـين في الـس لـدى تحملكـــم 

المسؤوليات الملقاة على عاتقكم. 

واسمحوا لي أيضا أن أشيد بالسفير وانغ ينغفـان علـى 
قيادة عمل الس بجد وعزم وحكمـة خـلال شـهر أيـار/مـايو 

الذي كان صعبا فوق العادة. 
ــــالي  ونشــارك الزمــلاء في الإعــراب عــن تقديرنــا الع
للسيدة كارل دل بونتي علـى الإحاطـة الإعلاميـة الـتي قدمتـها 
لنـــا. لقـــد حـــان الوقـــت كـــي يطلـــع الـــس علـــى آخـــــر 
المسـتجدات، وكـان اطلاعـه علـى المســـتجدات آخــر مــرة في 
تشرين الثاني/نوفمبر ، وكـي يفكـر بطريقـة شـاملة في مختلـف 
جوانب المسؤوليات التي يوكلها الس للمحكمتين الدوليتين 

ليوغوسلافيا السابقة ورواندا. 
ــــــة مســـــؤولية شـــــاقة.  إن مســــؤولية المدعيــــة العام
والمحكمتان تكافحان الإفلات من العقـاب. ونحـن نعـرب عـن 
ـــتي لا تكــل في  التقديـر للمدعيـة العامـة وزملائـها لجـهودهم ال

القيام ذا الإسهام التاريخي للإنسانية. 
ويسـرنا أن نلاحـظ أن المحكمـة الدوليـــة ليوغوســلافيا 
الســابقة والمحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا أحرزتــا تقدمــــا، 
ـــنوات  وغالبــا في ظــل ظــروف بالغــة الصعوبــة. وخــلال الس
القليلة الماضية، كما تبين قوائم المحتجزين في كل قضيـة، أُلقـي 
ـــك موظفــون رفيعــو  القبـض علـى متـهمين كثـيرين، بمـا في ذل
المستوى، وحوكموا وعوقبوا. وبـدء محاكمـات جديـدة دليـل 

على هذا التقدم والدينامية. 
اليوم سنقصر ملاحظاتنا على ثلاث مسائل. 

المسألة الأولى هي مسألة محاكمة المتهمين. إن اتمـع 
ــــاول مســـألة القبـــض علـــى السياســـيين  الــدولي يجــب أن يتن
ـــح  والضبـاط الرفيعـي المسـتوى الذيـن أصـدرت المحكمتـان لوائ
ــة  اـام بحقـهم. فـلا تـزال شـخصيات عسـكرية وسياسـية رفيع
المستوى متهمة عديدة مطلقـة السـراح. وممـا يثـير الغضـب أن 
بعض الذين صدرت بحقهم لوائح اـام لم يلـق القبـض عليـهم 

بعد، رغم انقضاء خمس سنوات منذ صدور اللوائح. 
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المسألة الثانية هي تعاون البلدان والترتيبـات الإقليميـة 
المعنية. ونجاح المحكمتين في كلتا الحالتين يعتمــد إلى حـد كبـير 
علـى تعـاون الـــدول المعنيــة ودول المنــاطق المعنيــة. وفي حالــة 
المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، فـإن التعـاون الـذي توفـره لهـا 
بلدان المنطقة في أفريقيا يستحق الثنـاء الكبـير. فذلـك التعـاون 
ساعد جهودنا في الكفاح العالمي ضـد الإفـلات مـن العقـاب، 
وضــد الإبــادة الجماعيــة، وضــد الجرائــم الــتي ترتكــب ضـــد 

الإنسانية وجرائم الحرب. 
وفي حالــة المحكمــة الدوليــــة ليوغوســـلافيا الســـابقة، 
يسرنا أن نلاحظ التعاون المتزايد مع المحكمـة. ونقـدر التعـاون 
المقــدم إلى منظمــــة حلـــف شمـــال الأطلســـي، وقـــوة تثبيـــت 
الاسـتقرار وقـوة كوسـوفو في القبـض علـى المتـهمين وفي جمــع 
الأدلـة. وفي هـذا الشـــأن، يســتحق التعــاون الــذي تقدمــه إلى 
المحكمــة حكومتــا جمهوريــــة البوســـنة والهرســـك وجمهوريـــة 
كرواتيـا، كمـا سمعنـا مـن المدعيـة العامـــة مــرة أخــرى صبــاح 
اليـوم، تقديرنـا الخـاص. ونؤكـد مـرة أخـرى ضـرورة تســـهيل 

عملية الاتصال بالمدعية العامة. 
ثالثا، هناك مسألة الموارد. إن الزيادة الكبيرة في عـدد 
ـــات والطعــون تــدل علــى الحاجــة الملحــة  المحتجزيـن والمحاكم
لزيـادة مـوارد المحكمتـين. وقـد طـرح القـاضي جـوردا القضيـــة 
بتفصيل كبير على الاجتماع الذي عقد مؤخرا بمجلس تنفيـذ 
الســـلام. كمـــا أبـــرزت الســـيدة ديـــل بونـــتي، في إحاطتــــها 
الإعلامية صباح اليوم هذا الجانب بقـوة بالغـة. ومـا مـن أحـد 
يمكـن أن يشـــكك في أن الوســائل الضروريــة ينبغــي توفيرهــا 
للمحكمتـــين للوفـــاء بتمطلبامـــا. والصنـــدوق الاســـــتئماني 
الطوعــي لا يــزال يقــدم مســاعدة كبــيرة في اســــتدامة عمـــل 
المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا. ونحـن نشـجع جميـع المـــانحين 

على مواصلة دعم المحكمتين. 

علمنــا أنــه تم إرســال تقريــر إلى الأمــــين العـــام عـــن 
إمكانيـة إجـراء بعـض التعديـلات في الإجـراءات للاقتصـــاد في 
الوقت وفي الميزانية على حد سواء. ونرجو من الأمانـة العامـة 
ــــاذ قـــرارات  أن تتنــاول الأمــر بســرعة فتقــدم توصيــات لاتخ

بشأا. 
إن عمـل المحكمـة الدوليـة ليوغوســـلافيا الســابقة هــام 
بشكل كبير لالتئام الجراح ولتحقيق السلام الدائم في البلقان. 
ويصـدق نفـس الشـيء فيمـا يخـص الإســـهامات الــتي تقدمــها 
المحكمة الجنائية الدولية لرواندا من أجل تحقيـق سـلام دائـم في 

رواندا وفي المنطقة دون الإقليمية. 
ــــة  إن الإحاطــة الإعلاميــة الــتي قدمتــها المدعيــة العام
تذكــير رسمــي بمســؤوليتنا الجماعيــة بخصــوص المــهام الشـــاقة 
ـــين. ويجــب أن نكفــل، كمــا هــو  الموكولـة إلى هـاتين المحكمت
الحــال في بعثــات حفــظ الســلام، أن تتناســب الوســــيلة مـــع 

الولاية. 
الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): أشـــكر ممثــل بنغلاديــش 

على الكلمات الرقيقة التي وجهها إليَّ. 
ــــبروك (الولايـــات المتحـــدة الأمريكيـــة)  الســيد هول
(تكلم بالانكليزية): من دواعي السرور البـالغ بالنسـبة لي، أن 
أراكم، سيدي الرئيس، وأنتم زميل قديم، في سدة رئاسة هـذا 
الاجتماع، تتولون رئاستكم الأولى. كمـا أود أن أعـرب عـن 
التقدير للقيادة القوية غـير العاديـة الـتي تحلـى ـا السـفير وانـغ 
ينغفـان والوفـد الصيـني خـلال شـهر أيـار/مـايو المـــاضي الــذي 
نشـبت فيـه أربعـة صراعـات مختلفـة، كمـا أذكـر. إنـه لم يكــن 
شهرا عاديا في مجلس الأمن، وآمـل أن تنقلوا إلى الســفير وانـغ 
ينغفــان تقديــر حكومــة بلــدي البــالغ للطريقــة الــتي أدار ـــا 
أعمالنـا خـلال ذلـك الشـهر البـالغ الصعوبـة. وآمـل أن تكــون 
أثناء رئاستكم أقل من أربع حروب هذا الشهر، أهنئكم ببـدء 



13

S/PV.4150

ولايتكم باجتماع له هذه الأهمية مكرس لمسألة تـترتب عليـها 
آثار هائلة. 

وأود أن أنوه، بحضور ممثل وزيرة الخارجية أولـبرايت 
المتخصـص ـذه المسـائل، السـفير ديفيـد شـيفر، الجـــالس بــين 
وفدي، خلفي إلى اليمين الذي عمل بشكل وثيق مـع ضيفتنـا 
الخاصة صباح اليوم والذي سـيكون مسـتعدا في موعـد لاحـق 
اليوم لإجراء مناقشات خاصة مع أي عضو يود مناقشة بعض 

من هذه المسائل. 
أخـيرا، أود أن أهنـئ المدعيـــة العامــة، الســيدة كــارلا 
ـــى بياــا الممتــاز. وأعتــذر عــن تــأخري عــن  ديـل بونـتي، عل
الحضور وعن عدم تمكني من الاستماع إليها شـخصيا، لكنـني 
قرأتـه وأعتقـد أنـه يحتــوي علــى بيانــات هامــة عديــدة تتعلــق 
بيوغوسـلافيا، وبيانـات تتعلـق بالمسـألة بشــكل عــام وبيانــات 

تتعلق بشكل خاص برواندا. 
إن وجـود المدعيـة العامـة هنـا يتيـح لنـا فرصـة للتفكــر 
ـــاء الســلام بالعدالــة. واسمحــوا لي بــأن أبــدأ  بشـأن نقطـة التق
ـــألة ســيراليون – الــتي  بمسـألة تشـغلنا جميعـا هـذه الأيـام - مس
لا تقـع ضمـــن اختصاصــها الآن. وإن وجودهــا هنــا يذكرنــا 
بأهمية مسألة البحث عن العدالة فيما يتعلق بسيراليون. وبينما 
هـي موجـودة بيننـا هنـا للتكلـــم بشــأن روانــدا ويوغوســلافيا 
ـــس  الســابقة، أعتقــد أن مــن الأهميــة الحيويــة أن نفــهم أن نف
المسائل تنطبق فيمـا يتعلـق بالجبهـة الثوريـة المتحـدة وزعيمـها، 
السـيد سـانكوه، وأنـه يجـب أن تكـون هنـاك محاسـبة، وعدالــة 
ومصالحــة في ســــيراليون إذا مـــا أردنـــا أن نحقـــق الســـلام في 
المنطقة. وبينما سأترك التفاصيل حتى تثار في المكـان الأنسـب 
للمناقشة، لأا بالغة التعقيد، فبوسعي أن أؤكـد للمجلـس أن 
حكومتنـا لـن تشـعر بالرضـا مـا لم تكـن هنـاك محاسـبة وعدالــة 

تامتان كجزء من العملية. 

بالنسبة لسيراليون اتخذ قرار في العام المـاضي - قـرار 
يمكـن التشـــكيك الآن، بعــد النظــر في الأحــداث الماضيــة، في 
ـــة الســعي إلى الســلام إلى مســتوى أعلــى مــن  صوابـه – لترقي
السعي إلى العدالة. وإن منح العفـو لفـوداي سـانكوه وزملائـه 
كـان مقبـولا كشـرط ضـــروري مســبق مــن جــانب حكومــة 
ــا  سـيراليون وليـس نتيجـة لعمليـة عدالـة ومصالحـة. وأعتقـد أنن
جميعا في مجلس الأمن شهدنا ثمن ذلـك القـرار، وأود أن أقـول 
ببسـاطة إنـني آمـل أن نجـد الطـــرق الــتي تمكننــا مــن القيــام في 
سيراليون بإعادة النظر، سـواء كجـزء مـن ولايـة موسـعة لهـذه 
المحكمة، أو ولاية أخرى، وإنني أحث الجميـع علـى ألا ننسـى 
ذلك. وأعرف أن السفير شيفر سيتكلم عن هذا شــخصيا مـع 

أعضاء كثيرين بالس في وقت لاحق اليوم. 
جنوب أفريقيا، بطبيعة الحال، مثال ممتاز علـى كيفيـة 
تنــاول هــذه المســائل. فنظامــها القضــائي القــوي وحركـــات 
اتمـع المـدني القويـة ورؤيـة زعمائـها سمحـت لجنـوب أفريقيــا 

بتجاوز ماضيها. 
اسمحوا لي أن أنتقل إلى رواندا حيث رأينا السعي إلى 
إحقاق العدالة على خط دولي وخط محلي. وكـانت للخطـين 
صعوبـات إداريـة كبـيرة وتأخـيرات، ولكـن الخطـين يتحســنان 
بدعم منا ويجب عليها إحضار المسؤولين عن الإبادة الجماعيـة 
ـــال المحكمــة ولكــن  إلى العدالـة. ولا يمكـن الاسـتغناء عـن أعم
الجراح لا يمكن شفاؤها من الخارج. فالصفح والمصالحة يجـب 

أن ينبعا من الداخل. 
لـدى حكومـة روانـدا برنـــامج للعدالــة يعــرف باســم 
غاتشاشــا. وأســتميحكم العــذر ســيدي الســفير موتابوبــا إذا 
كنت قد أسأت نطق هذه الكلمة. وهــذا النظـام، الـذي نألفـه 
ـــام علــى أســاس تقــاليد بلدكــم، وأنــا أتحــدث  جميعـا الآن، ق
مباشــرة إلى ســفير روانــدا، الــذي أدى دورا إيجابيــا جـــدا في 
ـــع تــراث بلــده، بــأخذ العدالــة إلى  مسـاعدتنا علـى التعـامل م
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خارج قاعات النظام القضائي السـابق وإعطائـها للمجتمعـات 
المحلية والقادة التقليديين. ولقد قرأت نقدا لذلـك في الصحافـة 
ـــا تفصيليــا رسميــا علــى  الغربيـة؛ ولا أسـتطيع أن أصـدر حكم
شيء ذا التعقيد؛ ولكن لا يجوز لأي منا أن يفرض قيمنـا أو 
تاريخنا الثقافي على اتمعـات التقـاليد الأخـرى بشـرط الوفـاء 
ـــة في ميثــاق الأمــم المتحــدة  بحقـوق الإنسـان الأساسـية الكامن
والإعلان العالمي لحقوق الإنسان. فكل بلد في هذه القاعـة لـه 

نظام قضائي مختلف ينبغي احترامه. 
ومــــن رأي حكومــــتي أن البرنــــامج الحــــــالي، مـــــع 
الإجـراءات المدنيـة الدوليـة والمحليـة، هـو أفضـل طريقـة لمعالجــة 
ـــة. وفي رحلتينــا إلى روانــدا - رحلــتي في كــانون  هـذه القضي
الأول/ديسمبر، والأخرى مع زملائي من مجلس الأمــن الشـهر 
الماضي - قيل لنا بوضوح إنه لا يمكـن معالجـة عـبء القضايـا 
ــــا يجـــب أن نضـــع هـــذا في الاعتبـــار.  بالنظــام العــادي، وإنن
ولاحظـت أن الرئيـس كاغـــامي أكــد أهميــة هــذه المبــادرة في 
البيـان الـذي أدلى بـه أثنـاء مراسـيم تنصيبـه، وآمـل أن تتمكــن 
الحكومـة الروانديـة مــن إعطائنــا جــدولا زمنيــا لتصفيــة هــذا 

التراكم الضخم. 
كما أن السعي إلى إحقاق العدالـة في أعقـاب الإبـادة 
الجماعيــة في روانــدا مقيــد بــــالصراع في جمهوريـــة الكونغـــو 
ـــاس، الســبب  الديمقراطيـة. وليـس هـذا، كمـا يدعـي بعـض الن
الوحيد للصراع، ولكنـه لا ينفصـل عـن القضايـا الأوسـع الـتي 

شغلت بال هذا الس. 
وفي الوقت الذي كنتم فيه، أنتم سيدي الرئيس، وأنا 
والزملاء من مالي وناميبيا وهولنـدا والمملكـة المتحـدة وتونـس 
في لوسـاكا، أثرنـا بعـض هـذه الأسـئلة مـع اللجنـــة السياســية، 
ولا سيما المشاكل التي تطرحـها الفئـات المسـلحة غـير الموقعـة 
على الاتفاقات في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وإنني لأشعر 
بامتنــان خــاص لكونكــم، ســيدي الرئيــــس، دعـــوتم اللجنـــة 

ـــــورك يومــــي ١٥ و ١٦  السياســـية إلى الالتقـــاء بنـــا في نيوي
حزيران/يونيه لمواصلة عملية لوساكا للسلام بقدر ما يســتطيع 
مجلس الأمن المساهمة فيها - وأقول لأصدقائي الحـاضرين هنـا 
ممــن لم يكونــوا معنــا في لوســاكا بــأن الســــفير لفيـــت وأنـــا 
وزملاءنــــــا الخمســــــــة نـــــــرى أن اجتماعـــــــات ١٥ و ١٦ 
حزيــران/يونيــه مــن المحتمــل أن تكــــون بأهميـــة اجتماعنـــا في 
الأسبوع الأخير مـن كـانون الثـاني/ينـاير هنـا في هـذه القاعـة. 
لقــد دفعنــا مجلــس الأمــن إلى أن يبقــى منشــغلا مــرة أخـــرى 
بتحريك عملية لوسـاكا للسـلام إلى الأمـام، ونـأمل أن يحضـر 
جميع المشاركين المناسبين. لقد التزموا جميعـا بـالحضور عندمـا 
كنا في لوساكا، ولكننا مـع الوضـع الراهـن للأمـور نحتـاج إلى 

التأكيد على ذلك. 
كمـا نعلـق أهميـة عليـا علـى الاجتماعـات التحضيريـــة 
للحـوار السياسـي الـتي سـتبدأ في بنـن الأسـبوع القـادم. ومـــرة 
أخرى باعتبار أن هذه هـي المـرة الأولى الـتي تتـاح لي الفرصـة 
فيها لمناقشة هذا تحت الرئاسة الفرنسية، أجـدني في حاجـة إلى 
إعـادة التـأكيد علـى مـــدى أهميــة دعمنــا جميعــا لاجتماعــات 

١٥-١٦ حزيران/يونيه برئاسة السفير لفيت. 
وأرجع إلى الموضوع الرئيسي هنــا وأقـول إنـني لا أود 
أن أقلل من قـدر التأثـير المزعـزع ليونيتـا والجماعـات المسـلحة 
ـــني أريــد اســتخدام زيــارة  الأخـرى في منطقـة الكونغـو، ولكن
المدعية العامة للمحكمة الجنائية الدولية في التركــيز علـى الفئـة 
التي تنشغل ا أساسـا. ومـرة أخـرى، سـيدي الرئيـس، أرجـو 
أن تســتخدموا دوركــم في ١٥-١٦ حزيــــران/يونيـــه لجعـــل 
اللجنـة السياسـية تـم ـذه القضيـة. وأنـا أشـــير، بــالطبع، إلى 

القوات المسلحة الرواندية السابقة وانتراهموي. 
ينبغـي أن يكـــون هدفنــا نقــل جميــع الذيــن صــدرت 
بحقهم لوائح اام إلى أروشـا ووقـف التسـليح ونـزع السـلاح 
وإعادة التوطين والاندماج في اتمع للأفراد المتبقين. وسوف 
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ينطوي هذا على ضـرورة قيـام حكومـة روانـدا بتهيئـة وإدامـة 
الظـروف المؤديـة إلى العـــودة الطوعيــة. كمــا ســتنطوي علــى 
الدعـم مـن الحكومـات الإقليميـة الأخـرى. ونحـــن لا نريــد أن 
ـــى جميــع المنفيــين الروانديــين في جمهوريــة الكونغــو  نطلـق عل
الديمقراطيــة لقــب مرتكــبي الإبــــادة الجماعيـــة. ولكننـــا غـــير 
مسـتعدين أيضـا للتعـامل مـع أي مجموعـة مـن المنفيـــين تكــون 
تابعة أو منتسبة للقوات المسلحة الرواندية السـابقة أو ميليشـيا 

انتراهموي. 
ـــة في  إن وجــود هــذه العنــاصر البغيضــة العاملــة بحري
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة لا يـبرر، مـع ذلـك، انتــهاكات 
حقوق الإنسان التي قد يكون سببها حلفاء الجيش الروانــدي، 
وربما عناصر الجيش الروانـدي ذاـا وحلفاؤهـا الكونغوليـون. 
بيـد أنـه مـن الصعـب تصـور تسـوية للأبعـاد الخارجيـة للأزمـــة 
بدون جهد إقليمي منسق يراعي الاهتمامات الأمنية الشـرعية 

لرواندا. 
ومن مصلحة السلام في الكونغو تسوية هذه القضية. 
وإن تسليم جميع الذين صدرت بحقهم لوائح اام إلى المحكمـة 
الجنائيـة الدوليـة يشـكل ضـرورة علـى جميـع الـدول الأعضــاء، 
ــن  كمـا أن السـير السـلس للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة أصبـح م

متطلبات منظومة الأمم المتحدة. 
وهكذا كنت مسرورا بصفة خاصة من رؤية السـيدة 
المدعية العامة كارلا دل بونتي وهي تناقش في كلمتـها تحسـين 
ــــال الـــتي  نظــم الإدارة والإســراع بعمليــات المحاكمــة والأعم
ستقوم ا هي والسيد جـوردا. وينبغـي ألا تكـون أي محكمـة 
دولية من النوع الذي نتحدث عنـه عرضـه للتسـاؤلات حـول 
ـــة وفعاليــة المحكمــة.  ممارسـاا الإداريـة. فـهذا يقـوض مصداقي
ويثير التساؤلات حول استخدام أمـوال الأمـم المتحـدة، الأمـر 
الـذي اضطـرت إلى تناولـه في مكـــان آخــر، وهــي تســاؤلات 

صعبة جدا. 

لقـد أرسـت المحكمـة الجنائيـــة الدوليــة لروانــدا بعــض 
السـوابق الدوليـة الهامـة - وأود أن أؤكـد أـــا تمخضــت عــن 
عـدد مـــن النتــائج الهامــة وأعتقــد أن خطــى أعمالهــا أخــذت 
تتسارع. بيد أا يجب أن تستفيد بصورة أفضل مـن مواردهـا 
في الوقـت الـذي تعجـل فيـه أعمالنـا. وأنـا أثـــني علــى المدعيــة 

العامة لجهودها لتحسين عمليات المحكمة. 
في الختام أشكركم مرة أخرى سـيدي الرئيـس، علـى 
بدء رئاستكم ذا البيان الهام. وأود أن أعيد تأكيد حقيقة أن 
ـــتردد أبــدا في دعمــه لهــذه الجــهود؛  حــتى عندمــا  بلدننـا لم ي
قدمــت الصفقــــات، وأود أن أختتـــم بـــالقول بـــأنني أشـــاطر 
بالكامل رأي المدعية العامة دل بونـتي بـأن الرجـال مـن أمثـال 
رادوفـان كـاراديتش، وراتكـو ملاديتـش، والسـيد ملوســفيتش 
نفسه، والأشخاص الآخرين في بلغـراد الذيـن صـدرت بحقـهم 
لوائح اام، يجـب أن يسـاقوا إلى العدالـة إذا أريـد لأوروبـا أن 
تشـاهد الاسـتقرار. وبـالمثل في منطقـة البحـــيرات الكــبرى لــن 
ـــات الأمنيــة المشــروعة لروانــدا لحــين التعــامل  تعـالج الاهتمام
بالطريقــة المناســبة، مــع أفــراد انــتراهموي القــــائمين بالإبـــادة 
الجماعية وعند هذه النقطة، إن لم يكن قبلها، آمل أن تتمكـن 
روانـدا مـن اتخـاذ إجـراءات مناسـبة تســـمح لنــا بالانتقــال إلى 

الاستقرار، لا سيما في الجزء الشرقي من الكونغو. 
أشـكركم ســـيدي الرئيــس. وأتطلــع إلى شــهر منتــج 
ولا سـيما إلى اجتماعـاتكم المحتمـل أن تكـــون تاريخيــة في ١٦ 

حزيران/يونيه. 
الرئيــس (تكلــم بالفرنســية): أشــكر ممثــل الولايـــات 

المتحدة على الكلمات الرقيقة التي وجهها إليَّ. 
الســيد فــان والصــم (هولنــدا) (تكلــم بالفرنســـية): 
سـيدي الرئيـس، أود، في البدايـة أن أهنئكـم وأن أعـــرب عــن 
مدى ســروري إذ أراكـم تترأسـون عمـل مجلـس الأمـن خـلال 
شهر حزيــران/يونيـه. وإنـني أؤكـد لكـم ولوفـد بلدكـم تعـاون 
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وفد بلدي التام. وأود أيضـا أن أشـكر سـلفكم، السـفير وانـغ 
ينغفان ممثل الصين على أسلوبه المتروي والفعال الذي أدار بـه 

أعمال الس خلال شهر أيار/مايو. 
(تكلم بالانكليزية) 

إننا نشارك الوفود الأخرى الإعراب عـن ارتياحنـا إذ 
نرى السيدة ديـل بونـتي في مجلـس الأمـن للمـرة الثانيـة. والمـرة 
الأولى الـتي حظينـا ـا هنـا كـانت منـذ أقـل مـن ســـتة أشــهر. 
ووفد بلدي يعتبر هذا ترددا مثاليـا: وبحسـاب بسـيط نـرى أن 
إحاطـة الســـيدة ديــل بونــتي الإعلاميــة الثالثــة ســتكون تحــت 

الرئاسة الهولندية؛ ونحن نتطلع إلى ذلك. 
خلال اجتماعنا في تشرين الثاني/نوفمبر، أعـرب وفـد 
بلدي عن قلقه بشأن عدم امتثال كرواتيا لطلب المدعـي العـام 
تســـليم وثـــائق بشـــأن العمليتـــين �فـــلاش� و �ســــتورم�. 
ونلاحـظ الآن مـع الارتيـــاح أن الحكومــة الكرواتيــة الجديــدة 
اتخـذت موقفـا مختلفـا تمامـا وهـي تقبـل اختصـــاص المحكمــة في 
هـذا الأمـر. ونحــن نقــدر تقديــرا خاصــا الانفتــاح والشــفافية 
ـــذا الأمــر.  اللذيـن تتنـاول مـا الحكومـة الكرواتيـة الجديـدة ه
كما شهد الاجتماع الممتاز الـذي عقـد في أوباتيجـا يومـي ٨ 
و ٩ أيـار/مـايو والـذي حضرتـه، مـن ضمـن آخريـن، القاضيــة 
جوردا وأعضاء عديدون آخرون في المحكمـة الجنائيـة الدوليـة. 
ونحن نفهم أنه لا تزال توجـد بعـض المشـاكل الـتي لا بـد مـن 
حلـها، وأن المدعيـة العامـة لا تـزال غـير قـادرة علـى الاتصـــال 
بكل الشهود الذين لديهم معلومات حساسة والحصـول علـى 
تلك المعلومات التي تحتاجها. ونحن نأمل أن يحل هـذا، وذلـك 
لأنـه مـن الواضـــح أنــه لــن يكــون مــن المفيــد تمامــا أن تقبــل 
ــــظ  حكومــة كرواتيــا مبــدأ الاختصــاص، ولكنــها تظــل تحتف
ـــاؤل  بالوثـائق الأساسـية علـى أسـاس تقـني. لكننـا نلاحـظ التف

الذي أعربت عنه المدعية العامة في هذا الشأن. 

وهـذا يعـني، بطبيعـة الحـال، أن كـل تركيزنـا يتحـــول 
ـــاك فعــلا.  إلى جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة، إن لم يكـن هن
إننـا يجـب أن نديـن عـدم تعـاون بلغـــراد مــع المحكمــة الجنائيــة 

الدولية. 
في المرة الماضية التي زارتنا فيها السيدة ديـل بونـتي، لم 
تكن قد زارت رواندا بعد، وهي الآن قضت تسعة أسابيع في 
أروشا وفي رواندا. ومما يبعث على السـرور تمامـا أن نعلـم أن 
العلاقات بين مكتبـها وروانـدا تحسـنت كثـيرا. وقـد سـرنا أن 
نعلـم بإدانـة السـيد جـورج روجيـو، بشـكل خـاص لأنـــه قــام 
بــدور هــام في إذاعــات راديــــو وتليفزيـــون �ليـــبر دي ميـــل 
كوليتر� لأنه خلال زيارتنا الأخيرة إلى أفريقيا، علمت البعثـة 
الـتي زارت جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة أن إذاعــات تتســم 
ــد أن  بالكراهيـة المسـمومة لم تقتصـر علـى المـاضي. ونحـن نعتق
مــن المــهم أن يكــون هنــاك تركــيز خــاص علــــى دور تلـــك 

الإذاعات في هذا الأمر. 
لدي سؤال فني يهم وفــد بلـدي: ربمـا يمكـن للمدعيـة 
العامة أن تبلغنا بالمكان الذي سيقضي فيه السـيد روجـي مـدة 

الحكم وهي ١٢ عاما. 
أود أن أعلـن بعـد ذلـك علـى مـا أخبرتنــا بــه المدعيــة 
العامة عن �غاشاشا�. وقد علق السفير هولبروك أيضـا علـى 
هذا. وإذا كنت قد فهمت ما قالتـه السـيدة ديـل بونـتي تمامـا، 
فإا وصفت �غاشاشا� بأا حل مثالي في ظل عدم إمكانيـة 
إاء الأعمال المتخلفة عــن طريـق إجـراءات المحكمـة الطبيعيـة. 
ونحن قد نصل إلى نفس النتيجة: فتلك هـي الطريقـة الوحيـدة 
ـــن  لحـل مشـكلة الأعمـال المتخلفـة. لكنـني لسـت واثقـا بـأن م
الممكـن أن نسـمي هـذا حـلا مثاليـا. وسـأكون ممتنـا للغايـة لــو 
أمكن للمدعية العامة أن تتكلم بتفصيل عن هذا. من الواضــح 
أن هذا حل مثالي إن لم يكــن هنـاك طريـق آخـر لحـل مشـكلة 
ـــة، ولكنــني ســأكون ممتنــا لــو حصلنــا علــى  الأعمـال المتخلف
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ـــا مفــهوم غــير مــألوف  تعليقـات أخـرى، لأن هـذا بالنسـبة لن
تماما، ونود أن نحصل على معلومات أكثر بشأنه. 

أخيرا، أود أن أكرر ما قتله في تشرين الثـاني/نوفمـبر: 
ـــين تؤديــان دورا هامــا بكومــا محاولــة  نحـن نـرى أن المحكمت
تجريبية نتعلم منها دروسـا هامـة تسـتخدم فيمـا بعـد في إنشـاء 
المحكمة الجنائية الدولية. ولهذا السبب، أود أن أقول إنني أتفـق 
تماما مع السفير هولبروك، الذي أشار إلى الحالة في سـيراليون. 
وأهـم درس يتعلمـه مجلـس الأمـن هـذه الأيـام هـو أن الإفــلات 
من العقاب ليس الحل الصحيح لأية مشكلة. وهـذا أيضـا هـو 
السبب في أن وفد بلدي يأمل مخلصـا في أن تتغلـب الولايـات 

المتحدة على ترددها فيما يتعلق بالمحكمة الجنائية الدولية. 
الرئيس (تكلم بالفرنسية): أشـكر ممثـل هولنـدا علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها إلي بفرنسيته الممتازة. 
السيد فاولر (كندا) (تكلم بالانكليزيـة): كمـا أتيـح 
لي في مناسبات عديدة من قبل هذا الصباح، أعـرب الآن عـن 
الـترحيب الحـار بكـم، سـيدي الرئيـس، وأنتـم تترأسـون عمــل 
الس خلال شهر حزيران/يونيه. وأتمنى، أنا وغـيري هنـا، أن 
يكون شهركم أقل إثارة، إلى حد ما، مـن شـهر السـفير وانـغ 
ينغفان، الــذي أشـارك بالتـأكيد الآخريـن في نئتـه عـن طريـق 
السيد تشن شـو، علـى إدارتـه الممتـازة لشـؤون الـس خـلال 
فـترة شـاقة حقـا. ولقـد كنـت مدركـا، بطبيعـة الحـال، التأثـــير 
الذي كان يمكن أن يقع في نيســان/أبريـل لـو أن هـذا كلـه قـد 
حدث فيه بدلا مـن أن يحـدث في أيـار/مـايو، وأنـا سـعيد بـأن 

هذا لم يحدث. 
وإذ أنتقل إلى المسألة قيد النظر، أقول إن كندا أيـدت 
طويـلا عمـل محكمـتي جرائـم الحـرب المخصصتـــين، ولا تــزال 
تفعل هذا اليوم بشكل ثـابت. ويسـرني أن أعيـد تـأكيد ذلـك 
التـأييد الثـابت. ولذلـك، فإننـا سـعداء جـدا إذ نرحـب بعـــودة 
ـــس. كلتــا المحكمتــين تــؤدي دورا  السـيدة ديـل بونـتي إلى ال

أساسيا في تعزيز الأمن الإنساني، وترسـي سـابقة إيجابيـة هامـة 
لإنشـاء محكمـة جنائيـة دوليـة يمكـن فيـها، بطبيعـة الحــال، كــا 
أشار السفير فــان والصـم تـوا، تنـاول مسـائل هامـة مثـل تلـك 
التي ظهرت في سيراليون، كما أبرز ذلك مـذ لحظـات السـفير 
هولـبروك، فيمـــا يــأمل أن يكــون أســلوبا وقتيــا ســريعا. وإن 
ــــا في ذلـــك  الدعــم الــدولي الواضــح المتســق للمحكمتــين، بم
التعاون التام في التحريات التي تجريها المحكمتان، أمـر حاسـم، 
ـــهي حلقــة الإفــلات مــن  وفي اعتقادنـا، إذا مـا كـان لنـا أن نن
العقـاب والعنـف. وحقـا إن العدالـة شـرط ضـــروري أساســي 

مسبق للمصالحة. 
وبينمـا بعـض مـن يدعـى بـأم أعـــتى مجرمــي الحــرب 
لا يزالون مطلقي السراح، يسرنا مـع هـذا نجـاح المحكمتـين في 
حبــس بعــض الأفــراد الرفيعــي المســتوى المتــهمين. وفي هـــذا 
الشأن، نعتقــد أن مـن المناسـب أن نذكـر بـالتزام جميـع الـدول 
الأعضــاء الواضــح بمســاعدة المحكمتــين في إجــراء التحريـــات 

بشأن كل المتهمين، وفي القبض عليهم ومحاكمتهم. 
ـــة الدوليــة ليوغوســلافيا  وفيمـا يتعلـق بالمحكمـة الجنائي
الســابقة، نعــرب عــن ترحيبنــا ــذه المناســبة لتذكــــير جميـــع 
الأطراف بأن هذه الالتزامات تشـكل عنصـرا ضروريـا لتنفيـذ 
قرار مجلس الأمن ١٢٤٤ (١٩٩٩) علـى نحـو كـامل وفعـال. 
ـــرار ١٢٤٤ (١٩٩٩)  وتتطلــب الفقــرة ١٤ مــن منطــوق الق
التعـاون التـام مـع المحكمـة الدوليـــة ليوغوســلافيا الســابقة مــن 

جانب جميع المعنيين، بما في ذلك الوجود الأمني الدولي. 
وترحـب كنـدا بالزيـارة الـتي قـام ـا مؤخـرا للاهـــاي 
رئيـس وزراء جمهوريـــة صربســكا الســيد ميلــوراد دوديتــش. 
ونأمل أن تشكل هــذه الزيـارة خطـوة إضافيـة صـوب التعـاون 
الكـامل مـن جـانب سـلطات جمهوريـة صربسـكا الذيـــن تقــع 
على عاتقهم، بطبيعة الحال، المسؤولية الأولى عن القبض على 
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مجرمي الحرب الذين صدرت بحقهم لوائح اام في إقليـم هـذه 
الجمهورية، بمن فيهم رادوفان كاراديتش. 

ونرى من الأمور المشجعة كثيرا، شأننا في ذلك شأن 
السـفير فـــان والصــوم، الاتجــاه التعــاوني الــذي أبدتــه القيــادة 
الكرواتية الجديدة في زغرب. وسيكون هذا التعاون المتواصـل 
على جميع أصعدة السلطة بالغ الأهمية في كفالة إحـراز التقـدم 
فيمـا يتعلـق بمسـائل رئيسـية مـن قبيـل عـودة اللاجئـين وتحقيــق 

المصالحة. 
وقد كان الدعم الذي قدمته كندا للمحكمتين واسع 
النطاق. فبالإضافة إلى توفير مبلغ ٣.٣ من ملايين الـدولارات 
لكلا المحكمتين منذ إنشـائهما، وذلـك زيـادة علـى اشـتراكاتنا 
المقررة، فقد وافقت كندا على تزويد المحكمة الجنائيـة الدوليـة 
ــــة في  ليوغوســلافيا الســابقة بـــ ٢١ مــن خــبراء الأدلــة الجنائي
ــــة للمســـاعدة في اســـتخراج  الشــرطة الكنديــة الملكيــة الراكب
الجثــث والتعــرف عليــها في كوســــوفو. ونجـــد مـــن الأمـــور 
المشجعة أيضا التقدم الجـاري إحـرازه في أداء المحكمـة الجنائيـة 
ـــى المدعيــة العامــة وعلــى حكومــة  الدوليـة لروانـدا. ونثـني عل
رواندا لما يبذلانـه مـن جـهود واسـعة النطـاق مـن أجـل تعزيـز 
التعاون، ومن دواعـي سـرورنا أن السـفير موتانبوبـا معنـا هنـا 

اليوم حتى نسجل هذه النقطة مباشرة في وجوده. 
ومن دواعي سرورنا أن نسـمع بالخطـة الـتي وضعتـها 
المدعيـة العامـة للأعمـال المقبلـة، وسـنولي كـــل العنايــة لطلبــها 

الدعم الإضافي في تتبع الموارد المالية للمتهمين. 
الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): أشـكر ممثـل كنـدا علـــى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها إليّ. 
ــــــاتيلوف (الاتحـــــاد الروســـــي) (تكلـــــم  الســــيد غ
ــــرب عـــن ســـعادتنا، كمـــا أعربـــت الوفـــود  بالفرنســية): نع
الأخرى، بالترحيب بكم يا سيدي رئيسا لس الأمـن لشـهر 
حزيران/يونيه، ونرجــو لكـم كـل النجـاح في الوفـاء بالبرنـامج 

المعروض علينا. كما نعرب عن امتناننا للسفير وانغ ينغ فـان، 
منــدوب الصــين، لحكمتــه في توجيــه أعمــال الــس خـــلال 

الشهر الماضي، ونشيد به إشادة رفيعة. 
ــات  ونعـرب عـن امتناننـا للمدعيـة العامـة علـى المعلوم
ــــين  المتعلقـــة بـــالخطوات المتخـــذة للنـــهوض بأنشـــطة المحكمت
ـــة كبــيرة علــى عمــل المحكمــة الجنائيــة  الدوليتـين. ونعلـق أهمي
الدوليـة لروانـدا، الـتي ينبغـي أن تصبـح عـاملا هامـــا في إعــادة 
السلام والهدوء إلى ربـوع روانـدا والمنطقـة برمتهــــا. بيـد أننـا 
نلاحظ أن أنشطة هذه المحكمة تشهد بـأن هياكلـها التنظيميـة 
وطـرق عملـها لا تلـبي تمامـا الأهـداف الـــتي أنشــأ مــن أجلــها 
مجلس الأمن هذا الجهاز القضائي الـدولي. فقـد شـاركت لمـدة 
تزيد على ست سنوات الآن في محاكمة الأشخاص المسؤولين 
ــــم الحـــرب أو الجرائـــم  عــن أعمــال الإبــادة الجماعيــة وجرائ
المرتكبة ضد الإنسـانية، ولم يتمخـض هـذا للأسـف عـن تأثـير 
خطير سواء على تطبيـع العمليـات السياسـية داخـل روانـدا أو 
على مكافحة هـذه الجرائـم في أجـزاء العـالم الأخـرى. ويمكـن 
أن يعــزى الافتقــار إلى الســرعة والفعاليــة في عمــــل المحكمـــة 
وإدارا في المقام الأول إلى الافتقار إلى المستوى المناسـب مـن 
التعـاون مـن جـانب الـدول، وهـو بالتـأكيد واحـــد مــن أكــثر 

العوامل أهمية في هذا السياق. 
ـــس إلى تقريــر  ومـع ذلـك، نـود أن نوجـه اهتمـام ال
فريـق الخـبراء المعـني باســـتعراض فعاليــة تشــغيل وأداء المحكمــة 
الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائية الدولية لروانـدا، 
الـوارد في الوثيقـة A/54/634، والـــذي يتحــدث عــن حــالات 
ــير إلى  تأخـير في إنفـاذ العدالـة، الأمـر الـذي يرجـع إلى حـد كب
نقص التخطيط على النحو الواجب وإلى طابع الفوضى الذي 

تتسم به أنشطة المحكمة الجنائية الدولية لرواندا. 
ـــن التنــاقض بــين دائــرة الاســتئناف  ونلاحـظ شـيئا م
والدوائر الابتدائية. وثمة فجوات في القواعد الإجرائية وقواعد 
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الإثبات، مما يترتب عليه استمرار بعض الموضوعـين في الحجـز 
التحفظي ممن وجه إليهم الاام انتظارا للمحاكمـة فـترة تزيـد 
ـــتراف  عـن العـام. وقـد أُطلـق سـراح المشـتبه فيـهم ممـن تم الاع
بطـول فـترة بقائـــهم رهــن الاحتجــاز المؤقــت عــن الــلازم في 

انتهاك للمعايير الدولية. 
وكان هذا أحد الأسباب التي دفعت حكومـة روانـدا 
إلى وقـف تعاوـا مـع المحكمـة والـتي أدت لحـالات التأخــير في 
الإجراءات القضائية. وقـد أصبـح مـن الممارسـات الشـائعة في 
أنشـطة المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا تغيـير محـامي الدفــاع. 
ونرى أنه ينبغي أيضا تحسـين برنـامج حمايـة الشـهود. ويلزمنـا 
ــــزاهة، علــى النحــو الــذي  قـاض دولي يتسـم بالاسـتقلال والن
ـــن في النظــام الأساســي للمحكمــة. فتلــك  حـدده مجلـس الأم

الخطة لا تعمل حتى الآن بشكل فعال تماما. 
وتعرب روسيا عن تأييدها للجهود الـتي تبذلهـا الأمـم 
المتحدة من أجل التغلب على الصعوبات الـتي تعانيـها المحكمـة 
الجنائية الدولية لرواندا على الأصعدة التنظيميـة والماليـة وعلـى 
صعيـد الأفـراد. وقـد أظـهرنا اتجاهنـا الإيجـــابي إزاء المقترحــات 
الراميـة لتحسـين فعاليـة أعمـال المحكمـة حـتى تفـي خـلال مــدة 
قصيرة بالولاية التي كلفها ا مجلس الأمـن وتـؤدي دورهـا في 
التعجيـل بوضـع ايـة لثقافـة الإفـلات مـن العقـــاب. وســنؤيد 
ـــدم بزيــادة عــدد القضــاة والاقتصــار علــى دائــرة  الطلـب المق
ابتدائية واحدة. وفي رأينـا أن اتمـع الـدولي ينبغـي أن يتطلـع 
ـــاءة المحكمــة  إلى إنشـاء دائـرة ابتدائيـة إضافيـة بغيـة تحسـين كف
وتحقيقـا للمزيـد مـن التـوازن، أسـوة بالمحكمـة الجنائيـة الدوليـــة 

ليوغوسلافيا السابقة. 
ونرى أننا من أجل قيـام هـذا الجـهاز القضـائي بعملـه 
بشكل عادي، يلزمنا في المقام الأول مواصلة تحسين إجراءات 
المحكمة وأساليب عملـها وهيكلـها. وجـار بـالفعل اتخـاذ هـذه 
الخطـوات؛ ومـن الضـروري هنـــا أن نقــوم بدراســة توصيــات 

فريـق الخـبراء الـتي أسـلفت الإشـارة إليـها دراسـة متأنيـة وكــذا 
التعليقات التي أبديت على تلك التوصيات. 

وفيمـــا يتعلـــق بأنشـــطة المحكمـــــة الجنائيــــة الدوليــــة 
ليوغوسلافيا السابقة، تعرب روسيا عن عزمها التعاون معـها، 
عملا بالولاية المسندة للمحكمة، كما تـرد في قـرارات مجلـس 
الأمن المعروفة للجميع. بيـد أننـا نجـد بعـض المشـاكل الخطـيرة 
في أعمال ذلك الجهاز أيضـا؛ وتتعلـق هـذه المشـاكل في المقـام 
الأول بتســييس عملــها، وبــالتحيز والانحيــاز، ولا ســـيما إزاء 

يوغوسلافيا. 
ومن المؤسف أن نـرى الآن أن وسـائل تنظيـم وعمـل 
محكمـة يوغوسـلافيا لا تتناســـب مــع المهمــة الــتي مــن أجلــها 
أنشـأها مجلـس الأمـن. وحقيقـة الأمـر أن محكمـــة يوغوســلافيا 
ــــى تطبيـــع العمليـــة السياســـية في يوغوســـلافيا  لا تســاعد عل
ــــى  الســابقة. وعــلاوة علــى ذلــك، أثبتــت الآثــار المترتبــة عل
أنشطتها أا تضر بالتسوية الشاملة في البلقـان. فمـن الواضـح 
أنه اتخذ موقف معادي للصرب، وكمــا أظـهرت الإحصـاءات 
أن ٤٣ من جملة ٥٩ من المتهمين هـم مـن الصـرب. وينصـب 
تركـيز كـل أنشـطة المحكمـة علـى محاكمـة المتـهمين مـن القــادة 
الصرب، الأمر الذي لا يؤدي إلا إلى استعداء اتمع الصـربي 
ويعقد عملية السلام نفسها. ويسـتخدم توجيـه الإامـات إلى 
انـتزاع تنـازلات مـن السياســـيين الصــرب وضمــان طاعتــهم. 

وهذا العمل غير مقبول.  
ويساورنا القلق أيضا من الممارسـة المتمثلـة في تسـليم 
عرائــض اــام مختومــة، ممــا يتعــارض مــع النظــــام الأساســـي 
ـــق مــن المطــاردة الشــاملة للساســة  للمحكمـة؛ ويسـاورنا القل
الصرب ودمغهم على نحو اعتباطي بأم مجرمـو حـرب؛ ومـن 
الاستخدام غير المشـروع لقـوة تثبيـت الاسـتقرار وقـوة الأمـن 
الدولية، بما يخالف ولايتيهما وعلـى أسـاس مذكـرة التفـاهم – 
– بــين محكمــة يوغوســـلافيا  الــتي لم يــأذن ــا مجلــس الأمــن 
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ومنظمـة حلـف شمـال الأطلسـي (النـاتو) لعــام ١٩٩٦، والــتي 
صدقـت بـالفعل علـى عمليـات لإلقـاء القبـض علـــى متــهمين. 
وقـد تصدينـا لجميـع هـذه المسـائل بـالتفصيل في مجلـــس الأمــن 
ويجب علينا أن نواصل تركيز الاهتمام بصورة جدية عليها.  
ونحيط علما بالمعلومات التي قدمتها السيدة دل بونتي 
عن التحقيق في العدوان غير المشروع الذي قـامت بـه منظمـة 
الناتو على جمهورية يوغوسلافيا الاتحاديـة وشـكاواها ضدهـا. 
ولكننـا نـرى أن القـرار القـاضي بإيقـــاف التحقيقــات في هــذا 
الموضـوع سـابق لأوانـه، لأن هـذا القـرار يفتقـر إلى المزيـد مــن 
الحجـج الأساسـية والجديـة. وعلـى أي حـــال، يجــب التحــري 
بعناية في كل حالة ويجب بالتالي تقــديم المعلومـات المتصلـة ـا 

إلى مجلس الأمن.  
ويسـاورنا القلـق إزاء الزيـــادة المســتمرة وغــير المــبررة 
لميزانيــة محكمــة يوغوســلافيا، الــتي تفــوق حاليــا مبلـــغ ١٠٠ 
مليــون دولار، عــدا التبرعــات الطوعيــة الكبــيرة. ونســـترعي 
الانتباه إلى أن الملاك الوظيفي لتلك الهيئة متضخم. ونـرى أنـه 
ينبغــي أن تؤخــذ في الاعتبــار التوصيــات والملاحظــــات الـــتي 
قدمتــها اللجنــة الاستشــارية لشــــؤون الإدارة والميزانيـــة عـــن 

ضرورة تنظيم وترشيد تكلفة المحكمة.  
ونـرى بوجـه عـام أن علـى مجلـــس الأمــن أن يواصــل 
الدراسـة بعنايـة ودقـة لكـل مجموعـة المســـائل المتعلقــة بأنشــطة 
المحكمـة الجنائيـة الدوليـة ليوغوسـلافيا السـابقة، الـتي، أصبحنـــا 
للأسـف، بسـبب جميـع مـــا حــدث مــن انتــهاكات لولايتــها، 

نعتبرها هيئة قضائية أقل حيادا فأقل.  
الرئيــس (تكلــم بالفرنســــية): اشـــكر ممثـــل الاتحـــاد 

الروسي على كلماته الرقيقة.  
السيد تشين تشو (الصـين) (تكلـم بالصينيـة): بـادئ 
ـــن ترحيبنــا بالســيدة دل بونــتي في مجلــس  ذي بـدء، نعـرب ع
ــتي  الأمـن للمـرة الثانيـة. ونشـكرها علـى الإحاطـة الإعلاميـة ال

قدمتها عن عمل المحكمة الجنائية الدولية ليوغوســلافيا السـابقة 
والمحكمة الجنائية الدولية لرواندا وعلى الزيـارة الـتي قـامت ـا 

لرواندا.  
ـــر في غايــة  إن تعـاون البلـدان المعنيـة مـع المحكمتـين أم
ــــع  الأهميـــة لعمـــل المحكمتـــين. ويحدونـــا الأمـــل في أن تضطل
المحكمتان بإقامة العدالة بموضوعيـة ونزاهـة لتتجنبـا أن تصبحـا 
أداتين سياسيتين. ونتشاطر تماما وجهة النظر القائلـة بوجـوب 
إجــراء محكمــة يوغوســلافيا تحقيقــات في احتمــــال ارتكـــاب 
منظمــة حلــف شمــال الاطلســي (النــاتو) انتــهاكات خطــــيرة 
للقـانون الإنسـاني الـدولي في حملـة القصـف الـــتي شــنتها علــى 
جمهوريــة يوغوســــلافيا الاتحاديـــة. فوفقـــا للنظـــام الأساســـي 
للمحكمـة تقـع هـذه الأنشـطة في نطـاق ولايتـها. وقبـل لحظــة 
قالت السيدة دل بونتي إنـه لا توجـد أسـباب لإجـراء تحريـات 
في أنشـطة النـاتو، ولكننـا نـــرى أن هــذا الاســتنتاج ينبغــي أن 

يكون مدعوما بدليل مقنع.  
ونلاحـظ التقـدم الـذي أحرزتـه محكمــة روانــدا حــتى 
الآن. والمحاكمــات الســــريعة والعادلـــة للمتـــهمين بارتكـــاب 
انتهاكات خطيرة للقانون الإنساني الدولي ليـس مـن شـأا أن 
تنصف ضحايا تلك الجرائـم ممـا لحـق ـم مـن ظلـم فحسـب، 
ولكنها تعمل أيضا بمثابـة رادع فعـال لتكـرار هـذه الجرائـم في 
المســتقبل. ونحــن نتفــهم تمامــــا المصـــاعب والتعقيـــدات الـــتي 
واجهتها محكمة رواندا في عملها. وكما قلت في وقت سـابق 
ـــدون  إن محكمـة روانـدا لا يمكنـها أن تحـرز تقدمـا في عملـها ب
التعـاون والمسـاعدة الفعـالين مــن البلــدان المعنيــة. وخاصــة في 
ـــهمين  عمليـة التحريـات في القضايـا، وجمـع الأدلـة وتسـليم المت
ومحاكمتهم، يجب على المحكمة أن تعزز اتصالاا ومشـاوراا 
مع حكومات البلدان المعنية وأن تبذل كل جهد للابقاء علـى 
علاقـات التعـاون معـها. ويحدونـا الأمـــل في أن يســاعد عمــل 
المحكمتـين علـى تعزيـز المصالحـة الوطنيـة والســـلام والاســتقرار 

على الصعيد الإقليمي.  
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وختاما، أود أن أشكركم، سـيدي الرئيـس، وأعضـاء 
الـس الآخريـن علـى اشـادتكم بالسـفير وانـغ ينغفـان والوفــد 
الصيني. وسأنقل إليه قطعا التعبير عـن مشـاعركم. ونعتقـد أن 
ما تتمتعون به من مواهب وخبرة ممتـازة سـتقود مجلـس الأمـن 
ـــذا  مــن غــير ريــب إلى اختتــام أعمالــه بصــورة ناجحــة في ه
الشهر. وسيتعاون الوفد الصيني معكم تعاونا كـاملا في سـبيل 

هذه الغاية.  
الرئيس (تكلم بالفرنسـية): أشـكر ممثـل الصـين علـى 

كلماته الرقيقة التي وجهها إلي.  
السيدة ديورانت (جامايكا) (تكلمت بالانكليزيـة): 
اسمحـوا لي أن أهنئكـم، سـيدي، علـى توليكـم رئاســـة الــس 
وأن أعرب عن تقديـر وفـد جامايكـا لسـلفكم، الممثـل الدائـم 
ـــه الفعالــة للمجلــس خــلال  للصـين، السـفير وانـغ، علـى قيادت
الشــهر المــاضي.  إن وفــدي يشــــارك في توجيـــه الشـــكر إلى 
ـــارلا دل بونــتي، علــى الإحاطــة الإعلاميــة المفيــدة  السـيدة ك
للغايـــة الـــتي قدمتـــها عـــن عمـــل المحكمـــة الجنائيـــة الدوليــــة 

ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائية الدولية لرواندا. 
ونود أن نعرب عن تأييدنا لعمـل المحكمتـين، إذ نـرى 
التعاون الدولي أمـرا لازمـا ليـس فقـط لتوجيـه رسـالة لا لبـس 
فيها إلى الذين ارتكبوا تلك الأعمال الإجراميـة الفظيعـة وهـم 
ــون  يخضعـون لولايـة المحكمتـين، ولكـن أيضـا إلى الذيـن لا يزال
ــــهاكات القـــانون الإنســـاني الـــدولي، في أي  يتورطــون في انت

مكان في العالم.  
ويجـب أن تكـون الرسـالة قويـة: وهـي أنـه لـن يكــون 
ـــك الأعمــال الإجراميــة  هنـاك إفـلات مـن العقـاب لمرتكـبي تل
تحـت أي ظـروف. ومـن المـهم أن يشـمل المتـهمون بارتكـــاب 
جرائم ضد الإنسانية قادة الجماعات التي قامت بأعمال فعليـة 
من السلوك الإجرامي، سواء كانوا مدنيين، أو عسكريين، أو 
ـــن  شـبه عسـكريين. وقـد وجـد إنشـاء محكمـة روانـدا المزيـد م

التسـويغ في النتـائج الـتي توصـــل إليــها تقريــر كارلســون عــن 
الإبادة الجماعية في رواندا، والذي نظر فيه الـس قبـل أشـهر 
قليلة. ويجب تقديم مرتكبي الجرائم في رواندا وفي يوغوسلافيا 

السابقة إلى  العدالة. 
ـــين عمــلا فعــالا علــى الدعــم  ويتوقـف عمـل المحكمت
الكـامل مـن اتمـع الـدولي. وحيثمـا وجـد أن الـدول لم تــف 
بواجباا في التعاون مع المحكمتـين، يجـب أن يتصـرف الـس 
على النحو الملائم لإنفـاذ ولايتـه. ونعـرب عـن أسـفنا لمـا ورد 
مـن تقـارير عـن عـدم تعـاون جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديــة، 
ولكـن يسـرنا أن نلاحـظ مـن الإحاطـة الإعلاميـة الـتي قدمتــها 
المدعية العامة أنه كـان هنـاك تحسـن في التعـاون مـن كرواتيـا. 
ونــود أيضــا أن نشــيد بالتعــاون الــذي لقيتــه المحكمتــان مـــن 

البلدان الأفريقية والأوروبية.  
ويعـرب وفـدي عـن تقديـره لجـهود المحكمتـين الراميــة 
ـــة والنـــزاهة اللتــين تتيحــان  إلى وضـع إجـراءات تضمـن العدال
للمتـهمين فرصـة معقولـة لإقامـة دفاعـهم في وجـه الاامـــات. 
وبمـا أن المحكمتـــين تســعيان إلى إقامــة عدالــة رفيعــة المســتوى 
بالسرعة الملائمة في كل قضية من القضايـا المعروضـة عليـهما، 
يجـب في تقديرنـا أن تكـــون المحاكمــات ســريعة وعادلــة. وفي 
هذا الصدد، نلاحظ توصيات فريق الخبراء الـواردة في الوثيقـة 
ـــة العامــة علــى هــذه التوصيــات  A/54/634، وتعليقـات المدعي

الــواردة في الوثيقــة A/54/850. ويــهدف العديــد مــــن تلـــك 
التوصيـات إلى تخفيـض طـول المحاكمـات، ونلاحـظ أنـه بينمـــا 
زادت سرعة المحاكمة بدرجة كبيرة، لا يزال هناك مجال كبـير 
لتطويـر الإجـراءات والممارسـة. غـير أن العديـد مـن توصيـــات 
فريـق الخـبراء تقـع في نطـاق اختصـاص مجلـس الأمـن وتقتضــي 
بعض التعديل في النظـامين الأساسـيين للمحكمتـين. ونلاحـظ 
على وجه الخصوص التوصيات المتعلقـة بضـرورة تعيـين المزيـد 
من القضاة للتعـامل مـع حجـم العمـل المـتزايد ومـا اقـترح مـن 
تعيـين قضـاة مخصصـين علـى نحـو مؤقــت. وفي حالــة روانــدا، 
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نلاحـظ النتيجـة الـتي خلـص إليـها فريـق الخـبراء والـتي وافقــت 
عليـها المدعيـة العامـة، وهـي أنـه لا يوجـد ســـبب قــاهر يجعــل 

مجلس الأمن يعين مدعيا عاما مستقلا لمحكمة رواندا.  
ويرى وفدي أننا يجـب أن نلـتزم بـالقول المـأثور إنــــه 
لا يجـب تحقيـق العدالـة فحســـب، ولكــن يجــب أيضــا إشــهار 
تحقيقها. ولذا يوافـق وفـدي المدعيـة العامـة علـى أن مصداقيـة 
المحكمتين وسط اتمــع الـدولي والضحايـا تعتمـد جزئيـا علـى 
ـــوي علــى جعــل الأفــراد  مـا إذا كـان يـرى لإجراءامـا أثـر ق
يتحملــون المســؤولية عــن جرائمــهم المروعــة. وعلــــى نفـــس 
المنوال، إن تأخير العدالة مثل إنكارهـا. ومـن الإنتقـادات الـتي 
توجـه في كثـير مـن الأحيـان إلى المحكمتـين التأخـيرات الطويلـة 
السـابقة للمحاكمـة بعـد احتجـاز المتـهمين. ونـدرك أن بعــض 
التأخـيرات قـد تتصـل مباشـرة بأســـاليب التعويــق الــتي يتبعــها 
ـــزم دوائــر المحاكمــة أن تمــارس ضبــط  مجلـس الدفـاع. ولـذا يل
الإجراءات وأن تضمن حماية حق المتهم بينما تـؤدي في نفـس 
ــــداولات في إطـــار زمـــني  الوقــت مســؤوليتها عــن اختتــام الم
معقول. ويمكن لتحسين إجراءات ما قبل المحاكمـة أن يسـاعد 
أيضا على الإسراع بعملية المحاكمـة الفعليـة. ومـن المـهم أيضـا 

البت على وجه السرعة في الاستئنافات العارضة.  
ـــوارد  ونــود أيضــا أن نشــدد علــى ضــرورة توفــير الم
اللازمـة للإسـراع بأعمـــال الأدلــة الجرميــة، وفي هــذا الصــدد 
يسرني أن ألاحظ القرار الذي أعلنـت عنـه كنـدا بأـا سـتوفر 

دعما إضافيا في مجال الطب الشرعي للمحكمتين.  
ويؤيد وفدي تأييدا كاملا عمل المحكمتـين ويـرى أنـه 
ـــــار توســــيع ولايتــــهما لتشــــمل  ينبغـــي أن يؤخـــذ في الاعتب
التحقيقـات الماليـة ومصـــــادرة الأمـــــوال لتعويـض الضحايـــا. 
ـــراغ في  ولا يــزال عمــل المحكمتــين الدوليتــين مــهما لمــلء الف

انتظار إنشاء المحكمة الجنائية الدولية.  

وختامـا، أود أن أكـــرر الإعــراب عــن تــأييد وفــدي 
لعمل المحكمتين والقضاة وموظفـي المحكمتـين، الذيـن يقومـون 

بعملهم في ظل ظروف صعبة للغاية.  
الرئيـس (تكلـــم بالفرنســية): أشــكر الممثلــة الدائمــة   

لجامايكا على كلماا الرقيقة الموجهة إلي. 
الســـيد وان (مـــالي) (تكلـــم بالفرنســـــية): ســــيدي 
الرئيــس، أود أولا أن أعــرب عــن مــدى ســرور وفـــدي لأن 
ــه  يراكـم تترأسـون أعمـال مجلـس الأمـن في شـهر حزيـران/يوني
هــذا مــن عــام ٢٠٠٠. وبوســعكم أن تطمئنــوا علــى أنكـــم 

ستحظون بالدعم الكامل من وفد مالي.  
ويســرني أيضــــا أن أشـــيد بســـلفكم، الســـفير وانـــغ 
ينغفــان، علــى قيادتــه الفعالــة والمتفانيــة لأعمالنــــا في الشـــهر 

الماضي.  
ويشكر وفدي الوفد الفرنسي على عقد هذه الجلسـة 
اليـوم، الـتي تتيـح فرصـة مفيـدة لأعضـاء مجلـس الأمـن ليجـــروا 
حــوارا مباشــرا مــع المدعيــــة العامـــة للمحكمتـــين الجنـــائيتين 
الدوليتــين ليوغوســلافيا الســــابقة ولروانـــدا. وأود أن أشـــكر 
السـيدة كـــارلا دل بونــتي علــى إحاطتــها الإعلاميــة الكاملــة 
والتنويريــة، وأن أشــــارك في الإشـــادة ـــا وبجميـــع موظفـــي 

المحكمة على روحهم المهنية والتزامهم.  
ــد  وأود أن أدلي بالتعليقـات التاليـة. أولا، إن مـالي تؤي
تأييدا كاملا عمل المحكمتين الجنـائيتين الدوليتـين ليوغوسـلافيا 
السـابقة ولروانـدا. وقـد أنشـأ مجلـــس الأمــن هــاتين الولايتــين 
للإعــراب عــن عــزم اتمــع الــدولي وتصميمــه علــى تقـــديم 
مرتكبي أفظع الجرائم التي عرفها العالم أبـدا إلى العدالـة. وـذا 
العمـل أقـام مجلـس الأمـن آليـــة قويــة لضمــان تطبيــق القــانون 
ــــل إن المحكمتـــين، مـــن خـــلال  الإنســاني الــدولي وحمايتــه. ب
عملهما، تسهمان في إرساء حكم القانون ووضع حد لـدورة 

العنف وثقافة الإفلات من العقاب.  
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ــــين، أود أن  وثانيــا، إذ انتقــل إلى مســألة أداء المحكمت
أشـدد علـى أن وفـدي يـرى أنـه يجـب علـــى مجلــس الأمــن أن 
يتحمـل علـى نحـو كـامل مسـؤوليته وذلـك بتوفـير كـل الدعــم 
اللازم. وبالمثل، من المهم للمجلس أن يدرس اتخــاذ المزيـد مـن 
التدابير التي يمكن أن تدعم فعاليـة أنشـطتهما، وخاصـة مسـألة 
الموارد والإجراءات، كما ذكَّرت بذلك، وفي أنسب توقيـت، 

السيدة كارلا دل بونتي في إحاطتها الإعلامية.  
وثالثا، يبدو كذلك أن تعـاون الـدول مسـألة أساسـية 
لعمل المحكمتين بطريقة صحيحـة، وهمـا كمـا نعلـم لا تملكـان 
أي سلطات قسرية خاصة ما. ومع ذلك، فإن هـذا التعـاون 
إجباري، وفقا لقرارات مجلس الأمن. وبينما تستمر المحكمتان 
في الاضطـلاع بمهامـهما، فـإن الأحكـــام الــتي تصدراــا تبــين 
الحاجة الملحة للتعاون الوثيق، فيمـا يتعلـق بتقـديم المتـهمين إلى 
المحاكمة وسجنهم. ومن مصادر القلق التي ما زالت قائمـة أن 
ـــدول للمحكمتــين، وخاصــة محكمــة روانــدا، مرافــق  توفـر ال

السجون التي يمكن فيها تنفيذ الأحكام 
ـــا ووجــهت ــذه  وأود أن أذكـر أن حكومـتي، عندم
الحالــة وفي اســتجابة مرضيــة للمناشــدة الموجهــة إلى الـــدول، 
ــــة  وقعــت في عــام ١٩٩٩ اتفــاق تعــاون مــع المحكمــة الجنائي
ـــه أن ينفــذ الأشــخاص  الدوليـة لروانـدا يمكـن بموجـب أحكام
المحكـوم عليـهم أحكامـــهم في مــالي. ونحــن ندعــو الــدول إلى 

القيام بنفس الشيء. 
وفي الختام نود أن نكرر دعمنا الكامل لجهود المدعيــة 
العامة وأن نشكرها مرة أخرى على جها المهني والتزامها. 

الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): أشـكر ممثـــل مــالي علــى 
الكلمات الرقيقة التي وجهها إليّ. 

وأدلي الآن ببيان بوصفي ممثلا لفرنسا. 
في البداية اسمحي لي يـا سـيدتي أن أقـول بـأن رؤيتـك 
في رئاسـة محكمتـين دوليتـين كمدعيـة عامـة لهمـا يعـد مصـــدر 

تفاؤل بالنسبة إلينا. إن الطريقة التي تقومين ا بأعمـالك منـذ 
تعيينك وما أظهرتيه من تصميم في تحقيق الأهداف الطموحـة 
ولكنـها واقعيـة الـتي وضعتيـها لنفسـك توضـح لنـــا أن الــس 
أحسن الاختيار في السنة الماضيـة بتعيينـك خلفـا للسـيدة لويـز 
اربور. ويسرني أيضا أن أقدم تحيـة خاصـة لجـهودك في تجميـع 
ــــاءة المحكمتـــين  شــتى التقــاليد القانونيــة الــتي ســتزيد مــن كف
الدوليتـين. وفي المهمـة ذات الشـأن والصعبـة الـتي تقومـــين ــا 
يمكنك الاعتماد على دعم فرنسا الكامل، وكذلـك، إذا سمـح 
لي بالكلام باسم الوفـود الأخـرى الـتي أخـذت الكلمـة قبلـي، 

على جميع أعضاء الس. 
ولا يمكـن لـس الأمـــن إلا أن يدعــم أعمــالك، لأن 
الس نفسه هو الذي أنشأ المحكمتـين الدوليتـين، اعتقـادا منـه 
بأن البحث عـن العدالـة لا ينفصـل عـن المحافظـة علـى السـلام 
والأمن الدوليين. ووجودكـم هنـا اليـوم يـا سـيدتي في الجلسـة 
العلنية الأولى للمجلس هذا الشهر، والذي أيدته فرنسا بقـوة، 
يرمز إلى أهمية العدالة الدوليـة. وسـوف يتـأكد هـذا أكـثر مـن 
ذلك في البيان الذي يصدر يوم ٢١ حزيران/يونيه عـن رئيـس 

المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة السيد جوردا. 
والمعلومات التي قدمتها لنا المدعية العامة عـن المحكمـة 
الجنائيـة الدوليـة لروانـدا تثـير اهتمامنـــا الخــاص. ولقــد نــاقش 
الـــس مؤخـــرا الـــدروس الـــتي يمكـــــن للأمــــم المتحــــدة أن 
تستخلصها من المأساة التي وقعت في روانـدا. والـدرس الأول 
الـذي تعلمنـاه عـام ١٩٩٤ هـو أنـه يجـب تنفيـــذ العدالــة. وفي 
هذا الصدد نجد أن المحكمة الجنائية الدوليـــــــة قـامت بعمــــــل 
ـــة الدائمــة الــتي  يحتـذى بـه، ولا سـيما بسـبب السياسـة الجزائي
تنفذها المدعية العامة والتي لم تـؤد إلى محاكمـة المرتكبـين وإنمـا 
إلى محاكمة القادة أو مستشاريهم المقربين. وتظهر لنـا الجـهود 
الأخـــيرة للمحكمـــة والراميـــة إلى الاســـتعداد للمحاكمــــات 
الجماعية كخطوة في الاتجاه السليم. وأشير هنـا إلى أن فرنسـا 
قدمت مساهمة ملموسة إلى المحكمة عـن طريـق توفـير معـدات 

قاعات الاستماع. 
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وفيمــا يتعلــق بيوغوســلافيا الســابقة، فــإن التحســــن 
الكبير في العلاقات بين المحكمة وسلطات زغرب التي أشارت 
ـــالذكر. ويحتــاج هــذا  إليـه المدعيـة العامـة يعـد تطـورا جديـر ب
التطـور بـالطبع إلى دعـم بواسـطة التعـاون المتـــين والوثيــق مــع 
ـــه ينبغــي تشــجيع الاتجــاه الحــالي. ومــن ســوء  المحكمـة، ولكن
الطـالع أن هـذا التطـور يلقـــي ضــوءا أســطع علــى غيــاب أي 
تعـاون مـرض حـتى اليـوم مـــع المحكمــة مــن جــانب جمهوريــة 

يوغوسلافيا الاتحادية. 
وحــاولت فرنســا، مــن جانبــــها، مســـاعدة المحكمـــة 
الجنائيـــة الدوليـــة ليوغوســـلافيا الســـابقة في القيـــام بأعمالهــــا 
بأحسن ما يمكن، وبأسرع ما يمكـن، وأنجـع مـا يمكـن. وـذه 
ـــة  الـروح ننـوي أن نسـتمر علـى الـدوام في دعـم أعمـال المدعي
العامة والمحكمة. كما أنه مما يفيـد تلـك الأعمـال الجـهود الـتي 
تبذلهـا جميـع عنـاصر قـوة الاسـتقرار في اعتقـال الأفـــراد الذيــن 
تبحث عنهم المحكمة، على نحو ما أوضحته بعض الاعتقالات 

الأخيرة. 
والآن اسـتأنف مـهامي بوصفـي رئيسـا لـس الأمـن. 

وأدعو ممثل رواندا. 
السيد موتابوبا (روانـدا) (تكلـم بالفرنسـية): أود أن 
ـــن، الإعــراب  أهنئكـم، يـا سـيدي، وأشـارك المتكلمـين الآخري
عـن السـرور لرؤيتكـم رئيســـا لأعمــال الــس. ونــئ أيضــا 
ــأمل في أن  سـلفكم، سـفير الصـين، الـذي قـام بعمـل ممتـاز. ون
يستمر العمل الذي خولتم به اليوم حـتى ينجـز، باتبـاع النـهج 
الـذي اتبعتمـوه؛ وهـو ـج ممتـاز. ونؤكـد مـن جديـد تعاوننـــا 

ودعمنا لكم. 
(تكلم بالانكليزية) 

أعـرب عـــن الشــكر لجميــع أعضــاء الــس لعملــهم 
ـــا عــن الســلام والأمــن في العــالم. ونــأمل في أن  المتواصـل بحث

يستمر تحسن العمل يوما بعد يوم. ويعرب وفدي عـن تـأييده 
التام للمجلس الآن وفي السنوات القادمة. 

بين ظهرانينا اليوم شخصية بارزة تعني الشـيء الكثـير 
لرواندا والعدالة الدولية. وإن المدعية العامة للمحكمة الجنائيـة 
الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا 
رمز للبحث عن العدالة والسلام الدولي، اللذين نصبـوا جميعـا 
إلى تحقيقـهما. وبـــادئ ذي بــدء، أعــرب عــن خــالص شــكر 
حكومـتي للسـيدة دل بونـتي للزيـارات الـتي قـامت ـا والعمـل 
الـذي قـامت بـه منـذ أن تولـت مـهام منصبـها، لا ســـيما منــذ 
اليــوم الــذي أعربنــا فيــه نحــن وبقيــة العــالم عــن فزعنــــا إزاء 
مـداولات دائـرة الاسـتئناف في لاهـاي بشـــأن إطــلاق ســراح 
باراياغويـازا المـدان بارتكـاب جريمـــة شــائنة دون محاكمتــه في 

ذلك الوقت. 
ـــا بعــد، ولكــن  أنـت، يـا سـعادة الرئيـس، لم تكـن هن
زملاؤك وأنا سوف نخـبرك بمـدى النشـاط الدبلوماسـي الكبـير 
الـذي جـرى في نيويـورك وخـارج مقـر الأمـم المتحـدة لبحــث 
مسـألة العدالـة الـــتي حــرم منــها ضحايــا الإبــادة الجماعيــة في 
ـــب. ومــن المؤســف الإشــارة إلى ذلــك الــترويع  المـاضي القري
وكافــة أشــكال الضغــــط مـــن جـــانب هـــذا الـــس وشـــتى 
ــاون  العواصـم، ـدف تركيـع روانـدا. ولقـد طلـب منـا أن نتع
ـــدا وإلا فــلا. تلــك كــانت  مـع المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروان
الرســـالة. وأصغينـــا بـــأدب إلى تلـــك التـــــهديدات، وقيمنــــا 
الكلمـات ومـا تجسـده مـن حقيقـة، وتبـين لنـا مـرة أخـــرى أن 
رواندا سوف تواجه بالفشل إلى الأبد. ووقفنـا حكومـتي وأنـا 
في ثبـات، وكمـا هـي العـادة دائمـا، ذكرنـا الحقيقـة للمجلــس 
ولم نذكـر إلا الحقيقـة. ونشـكر االله، لأن الـس أدرك وجهــة 

نظرنا، وتفهمت السيدة دل بونتي موقفنا علىا لفور. 
ــــف الشـــخصي والمـــهني الـــذي اتخذتـــه  وأثبــت الموق
والصمت الذي لاذ به هذا الس أنه مـهما بـدت حللنـا الـتي 
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نرتديها، فسوف نظل بشـرا. قـد نخطـئ، والأخطـاء ترتكـب. 
ونحن نثني على الجهود التي تبذلها المدعية العامة ونحيـي النتـائج 
الـتي تحققـت فيمـــا بعــد مــن أجــل روانــدا وأيضــا مــن أجــل 
مصداقيـة هـذه الهيئـة ومـا ندافـع عنـه جميعـــا: الســلام والأمــن 

الدوليين من خلال تحقيق العدالة للجميع. 
لقـد قـــامت المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا بعمــل 
الشـيء الكثـير، بـالرغم مـن أن بالمسـتطاع إدخـال تحســـينات، 
بطبيعة الحال. ويقينا كان بمستطاعها أن تفعل أكثر مما فعلتـه. 
ــه  ونتقـدم بالشـكر إلى جميـع الحـاضرين لمـا تمكنـوا مـن القيـام ب
ونحضـهم علـى عمـل المزيـد الآن، بـدلا مـن تـأجيل العمــل إلى 
وقت لاحق. فقــد يكـون ذلـك الوقـت اللاحـق متـأخرا جـدا. 
ولكن، وحسبما ذكرت آنفا، لم يفت الوقـت للقيـام بأحسـن 

وأفضل عمل. 
لقـد عملـت المدعيـة العامـــة عمــلا رائعــا بزيارــا إلى 
ـــاك فــترة أطــول مــن الفــترة الــتي  روانـدا وأروشـا وبقائـها هن
أمضاهـا هنـاك سـلفاؤها. وهـذا بحـد ذاتـه يبــين أــا جــادة في 
عملها، ونحن نشكرها على ذلك. لقـد أحـدث ذلـك العمـل، 
وما زال يحدث، فارقا كبـيرا. ونحـن نشـجعها علـى المضـي في 

هذا المسار، وسوف نتعاون معها على أكمل وجه. 
ونعـرب عـن سـرورنا لأـا عينـت رئيسـا للمحققــين، 
ونتمنى له التوفيق. بيد أننـا نـود أن نـرى تعيـين محققـين تتوفـر 
لديـهم مؤهـلات أفضـل علـى الفـــور لمضاهــاة محــامي الدفــاع 
ـــة، الذيــن يجــدون المهمــة ســهلة للغايــة  ذوي المؤهـلات العالي
للتغلب على موظفي الادعاء العام غير المؤهلـين – بـالرغم مـن 

أن الحالة ليست دائما كذلك. 
وفيمـا يتعلـق بـالتوظيف، وقـد جـــرى إبــلاغ مكتــب 
المدعي العام فعلا بذلك، نـود أن نـرى توظيـف رعايـا روانـدا 
مـن كافـة منـــاحي الحيــاة ومــن مختلــف الفئــات الاجتماعيــة؛ 
وهذه طريقة دبلوماسية في التعبير عن أن مـن تم توظيفـهم إلى 

الآن هم من اللاجئـين الروانديـين المقيمـين في أوروبـا وغيرهـا 
مـن الأمـاكن، وكـان قـد أنشـــئ لبعضــهم، وبخاصــة مــن فئــة 
المترجمين الشفويين والشهود، ملفات باامات تتعلـق بالإبـادة 
ــــارب أو أصدقـــاء للســـجناء في  الجماعيــة، أو هــم بــالفعل أق
أروشا. إذ يمكن أن يكـون المـترجم خائنـا. ولـدي الكثـير مـن 
الأمثلة على ذلك، دون أي تحيز. وعرضت لنـا حالـة شـخص 
وجـــه الســـؤال التـــالي: �هـــل تســـتطيع أن تـــترجم العبــــارة 
ــاس.  �غوكاتايجوسـي�؟�� وهـي تعـني قطـع رقبـة واحـد مـن الن
فترجمها البعض إلى الدفاع المشروع. وفي حوزتي أسماء ولكني 
لا أستطيع ذكرها لأن هـذا ليـس بـالوقت أو المكـان المناسـب 
ـــة  لذلـك، وأنـا علـى ثقـة مـن وجـود تلـك الأمثلـة لـدى المدعي
العامــة. ونــأمل أن نــرى هــذا الوضــع وقــد انقلــب بأســــرع 

ما يمكن. 
ومــازال هنــاك مـــا يضـــاف إلى ذلـــك. لقـــد تمكـــن 
المحتجـزون في السـجن بنجـاح مـن اسـتدعاء الشـــهود، وليــس 
أولئـك بشـهود حقيقيـين يتصفـون بالاسـتقلال، وإنمـا هـم مــن 
أفــراد أســرهم وأقــارم الذيــن يتجــــهون إلى المنفـــى بمجـــرد 
طردهم من رواندا، فلا يعودون إليها أبدا. ولدينـا الكثـير مـن 
ـــاون مــع المحكمــة  الأمثلـة علـى هـذه الفئـة. ومـع التزامنـا بالتع
الجنائية الدولية لرواندا، يساورنا شعور مماثل بأننا قد خدعنـا، 
ويتعـين العثـور علـى حـل فـوري لذلـك. ثمـة أيضـا مـــن يطلــق 
عليــهم �فــرق اقتفــاء الأثــر��. ونحــن نرحــب ــم. بيــــد أن 
المحكمة قد دأبت علـى إخـراج أشـخاص مـن روانـدا، وإعـادة 
توطينهم في بلدان أخرى، بحجـة حمايتـهم مـن التعـرض للقتـل 
طلبا للثأر. ومرة أخرى هي نفس الفئة من الناس: فئة آبـاء أو 
أقارب السجناء في أروشا أو غيرها من الأمـاكن، المقيمـين في 
شمال أوروبا، أو غيرها من بقاع أوروبـا، أو في كنـدا. ولدينـا 

أمثلة على ذلك.  
ويعـاني مـلاك موظفـي المحكمـــة الجنائيــة لروانــدا مــن 
عيـوب جديـدة في نوعـها: تتمثـل في اللاجئـــين الروانديــين في 
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عــام ١٩٩٤، وفي مراقــبي حقــوق الإنســان الســابقين الذيـــن 
طردوا من رواندا لقيامهم بالتحريض على الكراهية ولفشــلهم 
في أداء مـا كلفـوا بـه مـن أعمـال. وتقتصـر هـذه الفئـة حصــرا 
على أشخاص يعانون من التحيز ضد رواندا ومـن هـم داخـل 
رواندا من الأحياء والأمـوات. وينبغـي كسـر حلقـة التوظيـف 
هذه قبل أن تـزداد الأمـور سـوءا. وهنـا أيضـا، المدعيـة العامـة 
مدركـة لهـذه الحالـة، ونـأمل أن يحـث الأعضـاء مكتبـــها علــى 
تغيير الأوضاع وأن يمدوا له يد المسـاعدة، ولكـن يتعـين علينـا 

مساعدا في هذا السبيل. 
يذكر الأعضاء بعض الشهود الذين قتلوا بعد عودم 
ـــارم  مـن أروشـا. ولم يجـر تعويـض أسـر أولئـك الضحايـا وأق
عـن فقـدان مـن يحبوـم، ولم تتـم إعـادة توطينـهم علـى نفـــس 
النحـو الـذي يجـري بـه إخـراج أسـر القتلـة بصفـة منتظمـة مــن 
رواندا لأسباب تتعلق بالأمان المزعـوم. ثمـة إزدواج في المعايـير 
ــــاف للأخـــلاق.  في كــل مكــان، ويخيــل إلي أن هــذا أمــر من
ـــير ذلــك إلى النقيــض، وأن تصــير عبــارة الحمايــة  وينبغـي تغي
ـــم مــن  والتعويـض للجميـع علـى لسـان الأعضـاء وفي مذكرا
ــل  الآن فصـاعدا، كمـا اقـترحت أيضـا السـيدة دل بونـتي. وآم
أن لا تخفـت كلمـات الأسـى الـــتي أعــرب عنــها الأعضــاء في 
أعقـاب تقريـر كارلسـون، حـتى يتـاح لكـل بلـد أن يتدبـــر مــا 

ينبغي فعله من أجل ضحايا أخطائنا. 
ومن المثير للاهتمـام أيضـا أن الأحكـام الـتي تصدرهـا 
المحكمة الجنائية لرواندا تنحى منحى مضحكا. فعندما حوكـم 
رئيـس الـوزراء السـابق كامبـاندا، حكـم عليـه بالسـجن مــدى 
الحيـاة، ثم حكـم علـى سيروشـــاغو بالســجن لمــدة ١٥ عامــا، 
وأمـس أو اليـوم حكـم علـى روغيـو بالسـجن لمـدة ١٢ ســـنة. 
فالعقوبات تتناقص على مر السنين، مـع أن المسـؤوليات باقيـة 
ـــو أن ينعــم  بشـكل صـارخ علـى حالهـا. وكيـف يتسـنى لروغي
بعقوبة لا تتجاوز ١٢ عاما بعـد مـا اعـترف بـه وفعلـه وقالـه؟ 

ينبغي لنا أن نعيد التفكير في هذا الأمر. 

وأخيرا ولكن ليس آخرا، ومع أخذ حيـدة القضـاة في 
الاعتبار، هذه الحيدة التي يود الجميع، بما في ذلــك روانـدا، أن 
يستميتوا في الحفاظ عليـها، كيـف يمكـن تفسـير أن أحـدا مـن 
قضـاة المحكمـة الجنائيـة لروانـدا لم يتكبـــد عنــاء القيــام بزيــارة 
ـــرف علــى مســرح  روانـدا سـواء بمفـرده أو ضمـن جماعـة للتع
الجرائم التي يتـداول القضـاة بشـأا؟ هـل يمكـن إعطاؤنـا سـببا 
وجيـها لعـدم قيامـهم بزيـارة هـذا البلـد؟ أيوجـد لدينـا أســباب 
لعدم مطالبة المحكمة الدولية لرواندا باعتقــال بعـض القساوسـة 
والراهبــات؟ إن المحكمــة علــى علــم بالشــــخص الموجـــود في 
فرنسا، والشخص الموجود في إيطاليا الذي غير اسمه فعـلا مـن 
قبيـل التضليـل، والراهبتـــين الموجودتــين في بلجيكــا، وغــيرهم 
كثــيرون في كنــدا وأمــاكن أخــرى. نحــن نعرفــهم. ونعـــرف 

أماكن وجودهم. 
بوسعي الاستمرار على هـذا النحـو، ولكـن في الختـام 
ينبغي أن تستمر العلاقات الممتازة القائمة بين المحكمة الجنائيـة 
الدوليـة لروانـدا وبـين حكومـــة روانــدا وهــي تســتلزم الدعــم 
والتفـهم مـن قبـل الأعضـاء. وقـد قـامت المدعيـة العامـة بعمــل 
ممتاز في التصدي للمسائل الحقيقية، وهذا ما ندعو إليه. ونثـق 
في قدرــا علــى ابتكــار الطــرق لحــل المشــاكل القائمــة الـــتي 
ـــق  سـلفت الإشـارة إليـها ضمانـا لأن نكـون جميعـا علـى الطري
الســليم. ولكنــها أيضــا بحاجــــة إلى المســـاعدة الـــتي يقدمـــها 
الأعضـاء. ولا تميـيز في العدالـة. وينبغـي التصـدي للتميـيز عنــد 
تنـاول مسـألة التوظيـف والشـهود. وفي هـذا عـــون لنــا جميعــا 
على العمل متضامنين والتقليل من مظاهر الفشل التي مـازالت 

تطاردنا إلى أدنى حد. 
الرئيس (تكلم بالفرنسـية): أشـكر ممثـل روانـدا علـى 
كلماتــه الرقيقــة الموجهــة لشــــخصي. وأعطـــي الكلمـــة الآن 
للسيدة كارلا دل بونتي للرد على مختلف الأسـئلة والتعليقـات 

التي وجهت إليها. 
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السيدة دل بونتي (تكلمت بالفرنسية): لقد أصغيت 
باهتمام شــديد، وأود بـادئ ذي بـدء أن أوجـه الشـكر لـس 
الأمــن علــى عبــارات التــأييد، ولكــني أشــــكره أيضـــا علـــى 
المقترحـات. وأرى مـن الأمـور الهامـة أن يتسـنى لنـــا الإعــراب 
عن آرائنا. وينبغي أن نفعـل ذلـك بصـورة منتظمـة حـتى يظـل 
الأعضاء على علم بما يجري، وبما نفعلــه، وبمشـاكلنا، وبطبيعـة 
الحال لإتاحة الفرصة للأعضاء للإعراب عـن آرائـهم وإبلاغنـا 

بما يعتقدون أنه مفيد لنا في عملنا. 
فيما يتعلق بالسؤال الموجه إلي من ماليزيا عن برنــامج 
الخدمة العامة، صحيح أننا قصدنـا ـذا البرنـامج روانـدا أكـثر 
ـــة ليوغوســلافيا الســابقة. وهــذا  ممـا قصدنـا بـه المحكمـة الدولي
الأمر متروك لمسـجل المحكمـة. وقـد تطرقنـا هنـا إلى هـذا وإلى 
ــــامج أو عـــدم  مســألة التمويــل؛ ويتوقــف مــدى تطويــر البرن
تطويره على الحالة المالية. لقد فكرنا في الأمر ومازلنـا نعالجـه؛ 
ومن المهم مثلا إمكان أن تعقد في كيغالي جلسات الاســتماع 
والمحاكمات التي تعقد حاليا في أروشا. وهذا نوع من الخدمـة 
العامـة. إذ معنـــاه أن في وســع شــعب روانــدا حضــور بعــض 
جلسات الاستماع. ونحن في هذا الصـدد علـى اتصـال بوزيـر 
العدل وبرئيس المحكمـة العليـا؛ ولوجـود مجـال قمـت شـخصيا 
بالزيارة، ومن خلال الهبـات المقدمـة مـن الـدول ومـن الاتحـاد 
الأوروبي أصبحنـــا نقـــوم بـــــإصلاح المكــــان وتوفــــير جميــــع 
الاحتياجات الأمنية حتى يتسنى لنا عقـد جلسـات الاسـتماع. 
وتحدثت في هذا الأمر مع رئيس المحكمة الدوليـة ليوغوسـلافيا 
السـابقة، الـتي تتبـع نفـس المبـدأ بعقـد جلســـات للاســتماع في 
الموقع. وهم موافقون من حيث المبدأ. وثمة إمكانية لعقد هــذه 
ـــع مــن الوجهــة القانونيــة، علــى أن يكــون  الجلسـات في الموق

مفهوما أن اتخاذ القرار بذلك أمر يرجع للقاضي. 
أما عن الوظائف الشاغرة في محكمة رواندا ومشاكل 
الترجمــة، فصحيــح أننــا واجــهنا مشــكلة كبــيرة فيمــا يتعلـــق 
بالوظــائف الشــاغرة في العــام المــاضي. ولا يجــــب أن ننســـى 

ـــة كبــيرة  مـا يسـتدعيه العمـل في أروشـا أو كيغـالي مـن تضحي
لأن الأوضاع كما نعلمها. لذك فليس من اليسير العثور علـى 
متقدمين لشغل الوظـائف في مكتـب المدعـي العـام في أروشـا. 
وقـد تلقينـا المسـاعدة مـن الأمانـة العامـة للأمـم المتحـــدة، الــتي 
أوفدت قوة عمل إلينا للقيــام باسـتعراض هـذه المشـكلة، لكـي 

نحاول تحديد مرشحين لشغل الوظائف المذكورة. 
والأمـور أصبحـت أحســـن بكثــير الآن. والمشــكلة لم 
تعد قائمة، بصرف النظر عن المداورة في شغل تلـك المنـاصب 
بانتظام. وكما يعلم الأعضاء، فإن المحامين أو المدعـين العـامين 
الأقدمـين الذيـن يشـــاركون في المحاكمــات والذيــن يبقــون في 
مناصبـهم لفـترة ثـلاث أو أربـــع ســنوات يريــدون فعــلا تــرك 
مناصبهم. والمشكلة لم تعد صعبة جدا؛ وباتت المسـألة مسـألة 

عادية تعنى بالمداورة في شغل المناصب. 
لقد أدين جورج روغيو رغم أن ممثل روانـدا قـال إن 
الحكـم قصـير جـدا. ولـن أعلـق علـى قـرارات قضائيـة. والمــهم 
بالنسبة للمدعي العام أن يدان المرء وأن ينفذ الحكم. أما فيمـا 
يتعلـق بطـول مـدة هـذه الأحكـــام، فيجــب أن يطبــق القضــاة 
القانون في ظل جميع الظروف، الأمـر الـذي قـد يكـون تحليـلا 
شـخصيا. وهـذا ليـس مـــن المــهام الرئيســية الــتي يضطلــع ــا 
ـــه توجيــه التــهم وإصــدار الأحكــام.  المدعـي العـام الـذي يهم
والأحكـام تعتمـد علـى القضـاة. أمـا فيمـا يتعلـق بمكـان قضــاء 
مـدة الحكـم، فقـد مـرت بـالفعل سـنتان علـى احتجــازه، ولأن 
السـيد روغيـــو يحمــل الجنســيتين البلجيكيــة والإيطاليــة، فقــد 
ـــة، وهــذا  طلـب أن يقضـي فـترة العشـر سـنوات أو أقـل المتبقي
يعتمد على مسلكه، في إيطاليا. وأجرينا اتصـالا مـع الحكومـة 
الإيطاليــة بغــرض تمكينــه مــن قضــاء مــدة الحكــم في ســــجن 
إيطـالي، وهـذه الاتصـالات لا تتصـف بطـابع رسمـي لأن أمــين 

السجل هو الذي يقرر ذلك. 
ــــي اســـتعملت  وبالانتقــال إلى مســألة غاشاشــا، فلعل
صفـات غـير مناسـبة، بيـد أن غاشاشـا هـــي الحــل حقــا: لقــد 
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رأيـت عـدة محتجزيـن قضـوا أربـع سـنوات ونصـــف أو خمــس 
سنوات قيد الاحتجاز دون إجراء جلسة استماع لهـم. وهـذه 
مشكلة بالنسبة لرواندا يعيها وزير العدل تماما؛ ونحن نناقشـها 
في أغلـب الأحيـان. وينبغـي لي أن أصـف غاشاشــا بأــا نمــط 
تقليدي للعدالة؛ فهي تحدث على مسـتوى القريـة وفي اتمـع 
المحلي. وأرى أــا نـوع مـن العدالـة المحليـة ويمكنـها أن تشـجع 
على المصالحة لأا مقبولة إما لدى المتـهمين أنفسـهم أو لـدى 
الذيـن يطلـب إليـهم إصـدار الأحكـــام. وقــد تبــدو لنــا الآليــة 
ــــى البرلمـــان  معقــدة. ويخــبرني وزيــر العــدل أنــه معــروض عل
مشــروع قــانون يــأمل في إقــراره خــلال بضعــــة شـــهور لأن 

المشكلة أخذت تتزايد صعوبة. 
وتقريـر فريـق الخـــبراء عــن اســتعراض العمــل الفعــال 
الــذي تضطلــع بــــه المحكمـــة الدوليـــة ليوغوســـلافيا الســـابقة 
والمحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا يحظـى بـالدعم الكـامل مـــن 
مكتب المدعية العامـة. ونحـن علـى اسـتعداد لاتخـاذ أيـة تدابـير 
ــــك التقريـــر لأننـــا نوافـــق بصـــدق علـــى  يــرد ذكرهــا في ذل
المقترحـات الــواردة في التقريــر. ولكــن لا بــد لي القــول إننــا 
أخبرنا بأنه ستكون هنـاك مشـكلة في المـوارد والتمويـل. ومـع 
ذلـك، فنحـن ننتظـر إجـراء هـذه التغيـيرات الـتي لـن تكــون إلا 

أفضل من غيرها والتي ستساعدنا في أعمالنا. 
أما فيما يتعلق بتدخل منظمـة حلـف شمـال الأطلسـي 
في كوسـوفو، فـلا يســـعني إلا أن أتكلــم عــن القــرار المتخــذ، 
وصحيح القول إنه من الضروري معرفة العوامـل الـتي أفضـت 
إلى اتخاذ ذلك القرار. وقبل أن أطلـع مجلـس الأمـن علـى هـذه 
المعلومات، أود أولا أن أبين للذين بلّغوا عن أشخاص وعمـن 
يشتبه فيهم السبب الذي دعانا إلى متابعة المسـألة. وسـيتمكن 
الـس حينئـذ مـن دراسـة ٩٥ صفحـة تقريبـا والاطـلاع علــى 

ما دفعنا إلى اتخاذ القرار من قانون وأسباب. 
وأنتقـل إلى التوظيـف الـذي أشـار إليــه ممثــل روانــدا. 
ــــال. وبـــدون  صحيــح أن هنــاك بعــض المشــاكل في هــذا ا

التهرب من واجباتي، لا بـد لي مـن القـول إن ذلـك ليـس مـن 
صلاحيــة مكتــب المدعيــة العامــة، بــــل مـــن صلاحيـــة أمـــين 
السـجل. وأعلـم أن هنـالك مشـاكل. وتردنـــا الآن معلومــات 
ـــة، ونحيلــها علــى أمــين الســجل كــي  مـن السـلطات الرواندي
يتسنى حل المشاكل. وكان ممثل رواندا محقـا في قولـه إن هـذه 

مشكلة حساسة وقد تنطوي على خطر. 
ولقــد شــعرت بالدهشــة عندمــا قــال ممثــــل الاتحـــاد 
الروسي إن عملنا بات عملا مسيسا.وأنا أرفــض تلـك التهمـة 
رفضا قاطعا. إنني أحاول منذ ١٠ أشــهر الاتصـال بالسـلطات 
في الاتحاد الروسي لشرح عملنا وكيفية القيام به. ولقــد تعـذر 
علينا للأسف الاتصال ا. لذلك، أغتنم هذه الفرصة لأطلـب 
إلى ممثل الاتحاد الروسي أن يساعدنا على النجاح في الاتصـال 
ا بغية تمكينني أخيرا من شرح عملنا وإظــهار أنـه لا يمـت إلى 
السياسة بصلة: فهناك قانون يجب أن يطبق، وهنـاك تحقيقـات 

يجب القيام ا؛ وليس هناك أكثر من ذلك. 
أعتقـد أنـني أجبـت الآن عـن جميـع الأسـئلة المطروحــة 
علـي. ومثلمـا ذكـرت، سـأعود إلى هنـا مـرة كـل سـتة أشـــهر 

تقريبا، وأتطلع إلى الفرصة التالية لمخاطبة الس. 
الرئيس (تكلم بالفرنسية): أشكر المدعية العامة علـى 

أجوبتها الواضحة جدا والشاملة والقوية بالفعل. 
هذا الحوار الاعتيادي مع المدعية العامة، ومن خلالهـا 
مع المحكمتين، مفيد للغاية. وأكرر الدعوة التي وجهها الســفير 
فـان والصـم، ويسـرنا أن نرحـب بكـم مـرة أخـرى في تشــرين 

الثاني/نوفمبر وأتطلع إلى ذلك. 
لا يوجـد متكلمـون آخـــرون لهــذه الجلســة. وبذلــك 
يكون مجلس الأمن قد اختتم المرحلة الحالية من نظره في البنـد 
المدرج في جدول الأعمال وسـيبقي مجلـس الأمـن المسـألة قيـد 

نظره. 
رفعت الجلسة الساعة ١٤/٠٠. 
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